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Nous vous félicitons d'avoir acheté le MilkoTest MT52  de la société BILGERY / 
BEPRO AG à CH-8594 Güttingen, qui résulte du développement cohérent des 
appareils Pulsotest éprouvés dans la pratique depuis plus de 20 ans. 
 
Cet appareil de la nouvelle génération se distingue par un haut standard de 
qualité lié à un savoir-faire de plusieurs décennies dans la technique de mesure 
des installations de traite, associé à des fonctions répondant à la pratique et à 
une construction extrêmement moderne. 
 

Avec le MilkoTest MT52 , vous disposez d'un appareil de mesure avec des possibilités d'utilisation nombreuses 
et universelles que vous pouvez adapter à vos besoins personnels. Le MilkoTest MT52  vous permet d'effectuer 
avec un seul appareil maniable toutes les mesures nécessaires conformément aux spécifications ISO, qui sont 
exigées pour le contrôle d'une installation complexe. 

Domaine d'utilisation 
Le MilkoTest MT52  sert au contrôle des pompes à vide, installations de traite et pulsateurs. 
   
Fonctions  
Rapport ISO (mesures pour le rapport conformément à ISO 6690) 
Manomètre (mesure et affichage en continu d'une valeur de vide) 
Pulsation (mesure et évaluation de la pulsation) 
Fluctuation (mesure/enregistrement de vide/pression et signal électrique) 
MilkingTimeTest (mesure de tête pendant la traite dans la tête du manchon) 
Air-Flow (mesure de débit d'air entièrement automatique avec BILGERY Air-Flow-Meter) 
Tachymètre (mesure sans contact des vitesses de rotation du rotor) 
Thermomètre (mesure, enregistrement et affichage d'une température avec sonde externe) 

Caractéristiques particulières 
·  Qualité et fiabilité optimales des valeurs mesurées 
·  Faible encombrement, donc léger et facile à 

manipuler 
·  Boîtier robuste pour l'utilisation dans des 

conditions ambiantes difficiles 
·  Enregistreurs de pression insensibles à l'eau 
·  Grand écran bien disposé permettant la 

représentation graphique 
·  Précision de mesure de vide typique < 0,5 % 
·  Capacité de mémoire pour les données de 1 Mo. 

(extensible à 2 Mo.) 
·  Interface à infrarouge pour l'actionnement de 

l'imprimante 
·  Débitmètre d'air entièrement automatique (en 

option) 
·  Evaluation directe du Milking Time Test 
·  Adaptation avantageuse du tube pour la mesure 

de tête 
·  Avec mallette pratique et résistante pour appareil 

et accessoires 

·  Programmes de mesure multifonctionnels 
·  Très convivial grâce à une structure de menus 

extrêmement moderne 
·  Insensible à l'ammoniac et à l'eau (milieu de 

l'étable) 
·  Fonction de lavage des détecteurs de pression 

internes et externes (optionnel) 
·  Autonomie jusque 20 heures 
·  Haute fréquence d'exploration possible jusque 

1 kHz (1ms) 
·  Mise à jour de logiciel possible par interface du 

PC 
·  Possibilité de raccordement pour deux détecteurs 

de pression supplémentaires 
·  Possibilité pour la mesure et l'enregistrement de 

signaux électriques 0-28 V 
·  Conformité CE 
·  Bon rapport prix / performances 
 

 
Lisez avec attention le livret d'instructions suivant avant la mise en service et l'utilisation du MilkoTest MT52 et 
effectuez les programmes individuels pas à pas chez vous pour apprendre à connaître votre appareil.  En peu 
de temps, vous en apprécierez ensuite dans la pratique les précieux services, la diversité, le gain de temps et le 
guidage facile de l'utilisateur. 
 
Nous vous souhaitons une utilisation agréable de cet appareil  
 
BEPRO AG 
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MilkoTest MT52 Livret d’instructions 
Version L, Octobre 2010 
 
Copyright © 2010 Bepro SA 
 
Bepro SA (ci-après nommé Bepro) a créé ce livret d’instructions pour ses clients et cessionnaires. Les 
informations contenues dans ce livret, ainsi que les illustrations, sont propriété de Bepro. Il est interdit de les 
reproduire ou diffuser - partiellement ou entièrement - sans approbation écrite de Bepro. 
Bepro présume que les informations dans ce document sont vraies. Le document a été examiné soigneusement 
à sa justesse technique. En cas d’erreurs techniques ou orthographiques, Bepro se réserve le droit de les 
corriger dans des éditions subséquentes sans l'annoncer en avant. Veuillez contacter Bepro, si vous présumez 
un erreur. 
En général, nous renvoyons à nos conditions générales de vente (Allgemeine Verkaufs- und Lieferbedingungen 
BEPRO AG). 
 
Accords du licence du MT52 Firmware et Programme PC  
 
Avec l’installation du MT52 Programme PC ou avec l’actualisation du logiciel de l’appareil, vous acceptez tous 
les conditions de nos accords du licence. Si les conditions listées ci-dessous vous ne paraissent pas 
acceptables, ne continuez pas avec l'installation de ce produit. 
 
Il est interdit d’enlever ou modifier des marquages du produit, remarques de copyright ou autres remarques. Il 
est interdit de soumettre le programme PC à l'ingénierie inversée, au désassemblage, ou à la décompilation. Le 
MT52 Firmware et MT52 Programme PC sont la propriété exclusive de Bepro, et protégés par le droit 
international. Les clients acquièrent seulement le droit d’utiliser le logiciel dans l’étendue donnée dans ce 
document. Avec l’achat, ni le droit au logiciel, ni au firmware ou à Bepro est acquis. 
 
Exclusion de la responsabilité 
 
Bepro n’est pas responsable de dommages, dommages indirects inclus, causés par l’utilisation des matériels 
soumis, soit le MT52, les accessoires, le logiciel ou le firmware de l'appareil, les appareils fournis par un tiers, 
les livrets d’instructions et les documentations. De plus, Bepro n’est pas responsable de dommages causés par 
perte de données et par possibilités d'usage ou profits échappées. 
 
Appareils fournis par un tiers 
 
Avec le MT52, Bepro distribue aussi des appareils fournis par un tiers. Veuillez bien lire leurs livrets 
d’instructions avant de les utiliser, et vous informer des dommages possibles. Bepro décline toute responsabilité 
pour dommages ou dommages indirects causés par une utilisation inappropriée ou imprévue. 
 
Marques 
 
Microsoft® est une marque déposée de Microsoft Corporation. 
Excel® est une marque déposée de Microsoft Corporation. 
Word® est une marque déposée de Microsoft Corporation. 
 
 

�  Attention ! 
Ce symbole indique un avertissement ou un danger. En cas de non-respect, dommages ou blessures graves 
peuvent être provoquées. 
 
 

�  Remarques 
Ce symbole indique les passages qui contiennent un avertissement avec danger. 
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A Généralités 

A.1 Raccords 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A.2 Structure du clavier 

 
 
                
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Touche ON : 
Mise en marche de l'appareil 

Touche ENT : 
- Sélection de point de menu 
- Démarrage du programme de 

mesure 
- Fin / confirmation d'entrée 

Touche FNC : 
Appel de fonctions 
spéciales (p. ex. édition) 
 

Touche C : 
- Retour au menu 
- Arrêt du programme 

de mesure 
 

Touche OFF : 
Arrêt direct de l'appareil 

Touches flèche : 
- Déplacement du curseur 
- Touches de drapeau 

Champ numérique : 
Pour entrée de données 

- Interface à infrarouge pour 
imprimante 

- Tachymètre à infrarouge 
 

Canaux de mesure de vide 1 et 2 
(internes) 

Bouton de déclenchement 
pour dispositif de lavage 

Canaux de mesure 
de vide 3 + 4 
(externes) 

Raccord d'extension pour : 
- Air-Flow-Meter (AFM) 
- Mesure de tension 

Interface 
RS232 pour 
PC 

Raccord 
chargeur 
(douille de chargement) 



Livret d'instructions MilkoTest MT52 Partie A  Généralités 
 

  5   

A.3 Premières étapes 

Pour vous simplifier l'initiation à l'utilisation de l'appareil, la procédure pour une mesure de fluctuation est décrite 
par étapes dans ce chapitre à titre d'exemple.  
Celle-ci vous apprend à connaître l'utilisation fondamentale de l'appareil.  
 
 
Etape 1 : Mise en marche 
 
Appuyez sur la touche ON. L'affichage de démarrage apparaît pendant quelques secondes avec les 
informations actuelles de l'appareil.  
->  Ensuite, le menu principal est affiché. 
 
 
Etape 2 : Sélection d'un point de menu 
 

MilkoTest MT52  

��� �  Manomètre ��� �             
Pulsation 
Fluctuation 
MilkingTime 
AirFlow  

·  Avec les touches �  et � , déplacez les deux flèches dans le 
menu vers le haut ou vers le bas. 

·  Le point de menu ainsi marqué est sélectionné, dès que vous 
confirmez celui-ci avec la touche ENT. 

 
 
Pour la plupart des points de menu dans le menu principal, après la sélection avec la touche ENT, un sous-
menu apparaît, à partir duquel vous pouvez sélectionner le point de sous-menu souhaité suivant le même 
principe. Le point de menu principal actuel apparaît alors dans la première ligne du haut pour information.  
 
Dans le menu principal, choisissez le point de sous-menu � Fluctuation ��� �  et confirmez avec ENT 
->  Le sous-menu pour la mesure de fluctuation est affiché : 
 

Fluctuation  

��� � Mesure 10sec/200Hz �  
Mesure 15min/20Hz 
Mesure réglable 
Affichage 
 
Encore 44 mesures  

 
·  Avec la touche C, vous retournez au menu supérieur. 

 

 
 
Etape 3 : Exécution de mesure 
 
Démarrez maintenant le programme de mesure � Mesure 10sec/200Hz ��� �  en appuyant de nouveau sur la 
touche ENT. 
 
-> Maintenant, la mesure est effectuée.  
-> La mesure est représentée graphiquement en continu. 
-> Après écoulement du temps de mesure de 10 secondes, le résultat de mesure est affiché: 
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Etape 4 : Affichage du résultat de mesure 
 
1.000s/Div    T=10.00s  
 
 
 
 
 
CH=1   21.5kPa   2.559s  

 
·  Vous trouvez des explications détaillées concernant l'évaluation 

des mesures de fluctuation dans le chapitre : B.4 Programme de 
mesure : Fluctuation  
 (Faire des zooms, des défilements entre des mesures, des 
éditions, etc.) 

 
 
Avec la touche C, vous retournez au menu. 
 
Vous pouvez maintenant revoir à tout moment la mesure exécutée en sélectionnant le point de menu  
� Fluctuation -> Affichage ��� � . 
 
Etape 5 : Arrêt de l'appareil 
Appuyez sur la touche OFF pour arrêter l'appareil immédiatement. 
Toutefois, l'appareil s'arrête aussi automatiquement au bout d'un temps programmable.  
(Voir à ce sujet le chapitre : C.1 Réglage). Exceptions : pendant les programmes de mesure Manomètre, 
Tachymètre, AFM manuel et Thermomètre, l'appareil n'est pas arrêté automatiquement. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Autres étapes : 
Maintenant, vous avez déjà exécuté une mesure complète. Lors de celle-ci, vous avez appris à connaître le 
principe fondamental d'utilisation de l'appareil. 
  
Faites maintenant vous-mêmes d'autres mesures et constatez l'utilisation simple du MilkoTest MT52 ! 
 
Vous trouvez des indications détaillées concernant les programmes de mesure individuels dans les chapitres ci-
après du livret d'instructions :  
 
·  Dans la partie A Généralités , vous trouvez d'autres informations générales concernant l'appareil. 
·  Dans la partie B Programmes de mesure , vous trouvez la description des programmes de mesure 

individuels. 
·  Dans la partie C Réglages système , vous trouvez la description des réglages qui sont généralement 

applicables pour l'ensemble de l'appareil. 
·  Dans la partie D , vous trouvez la description de l'installation et de l'utilisation du programme PC. 
·  Dans la partie E Rapport selon ISO 6690, vous trouvez la description de l'utilisation du programme de 

rapport. 
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A.4 Récapitulatif des menus 

 
 1  Rapport ISO Choix exploit. Exploitation 

Données exploit. 
Limites 

2  Manomètre 

3  Pulsation Mesure Puls. ISO 

Affichage 
Réglage 

Mesure réglable Puls. réglable 
Affichage 
Réglage 

4  Fluctuation Mesure 10sek/200Hz 

Départ 
Réglage 

Mesure 15min/20Hz 

Measure réglable 
Affichage 

5  Milking Time Test Mesure 
Affichage 

7  Air-Flow Mesure automatique 

Mesure manuelle 
Affichage 
Réglage 

8  Tachymètre 

9  Thermomètre Mesure 
Départ 
Affichage 

Enreg.Température 

Réglage 
     Systême Réglage 

Vider mémoire 
Valeurs de base 

Immatriculation AFM 

MAF Offset 

Niveau de vide Controle 
Essai de régulation 

Faisceaux trayeurs 
Pulsateurs 
Robinets à vide 
Entretien 

Evaluation 

6  Micro Air-Flow 

Débit d‘air 

Test d‘usine 
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A.5  Informations supplémentaires importantes 

A.5.1 Chargeur 
Vous pouvez utiliser le même chargeur pour le MilkoTest MT52 et l'imprimante DPU3445. Il est conçu pour une 
tension d'entrée de 100 à 240 V. 
Nous recommandons de charger une fois complètement les accumulateurs avant d'utiliser les deux appareils 
pour la première fois. 

Chargement de l'accumulateur du MilkoTest MT52 : 
Brancher la fiche secteur du chargeur dans une prise de courant et raccorder le chargeur à la douille de 
chargement du MilkoTest MT52. 
Sur l'écran de l'appareil apparaît une flèche clignotante dans le symbole accumulateur, qui signale que le 
chargeur a été détecté. 
Le chargement dure env. 3 h. Vous vous apercevez que le chargement est terminé lorsqu'un petit OK apparaît 
en dessous du symbole accumulateur. 
Pendant le chargement, vous pouvez travailler avec l'appareil comme d'habitude. Celui-ci n'est alors pas arrêté 
automatiquement. 

Chargement de l'accumulateur de l'imprimante : 
Brancher la fiche secteur du chargeur dans une prise de courant et raccorder le chargeur à l'imprimante. 
Maintenir la touche Power (I) appuyée pendant cinq secondes. Le chargement démarre dès que la lampe verte 
POWER commence à clignoter . 
Pendant le chargement, du jeu de piles, l'imprimante ne peut pas imprimer ou recevoir des données.  
Pour pouvoir utiliser l'imprimante directement sur le secteur, la touche Power (I) ne doit être appuyée que 
brièvement comme lors de la mise en marche de l'imprimante (la lampe ne clignote pas). 
 
Remarque : Enlevez le groupe accumulateur de l'imprimante lorsque vous n'utiliserez pas celle-ci pendant une 
longue période (à partir d'env. 1 semaine). 

A.5.2 Canaux optionnels 
Des adaptateurs sont livrables en option pour les canaux de mesure suivants : 

·  Canal 3 + 4:  Détecteurs de vide externes, sondes de température 
·  Canal 5: Entrée 0-24 V et 2 entrées numériques (à utiliser pour les mesures de fluctuation) 

A.5.3 Edition sur imprimante 
Pour la mise en service et l'entretien de l'imprimante, nous vous renvoyons au livret d'instructions de celle-ci. 
L'édition sur l'imprimante qui va avec l'appareil se fait par l'interface à infrarouge sans fil.  
Vous pouvez lancer en général l'édition sur imprimante à partir des programmes d'affichage par la touche FNC. 
Pour l'édition sur imprimante, tenez l'appareil en veillant à ce que l'imprimante soit à une distance comprise 
entre 10 cm et 1 m. Lors de cette opération, les deux fenêtres à infrarouge doivent se trouver à peu près en 
ligne droite l'une par rapport à l'autre. 

A.5.4 Lavage des détecteurs de vide 
Les détecteurs de vide utilisés sont insensibles à l'eau et aux liquides légèrement alcalins. 
Nous recommandons de laver les détecteurs régulièrement avec un liquide de nettoyage approprié. 
Lavez-les toujours en tous cas après les mesures sur des conduites véhiculant le lait. 

Lavage des détecteurs internes : 
·  Raccordez un tuyau court à un des canaux et plongez-le dans le liquide de nettoyage. 
·  Raccordez l'autre canal au vide. 
·  Tirez le bouton de lavage sur le côté droit de l'appareil légèrement vers l'extérieur. Le liquide est aspiré 

et passe dans les deux détecteurs. 
·  Répétez l'opération en sens inverse (permuter les tuyaux). 
·  Répétez l'opération dans les deux sens sans liquide (séchage). 

Lavage des détecteurs externes : 
·  Enlevez le chapeau de fermeture en caoutchouc à la main (sur quelques appareils, la petite vis sur le 

détecteur doit être retirée avec un tournevis cruciforme). 
·  Raccordez le détecteur au vide et plongez-le dans le liquide de nettoyage jusqu'à l'orifice de lavage. Le 

liquide est aspiré et passe dans le détecteur. 
·  Répétez l'opération sans liquide (séchage). 



Livret d'instructions MilkoTest MT52 Partie A  Généralités 
 

  9   

A.5.5 Organisation de la mémoire 
La mémoire de données interne du MilkoTest MT52 n'est pas répartie de manière égale entre les divers 
programmes de mesure. Dans des cas extrêmes, chacun des programmes de mesure pourrait solliciter toute la 
mémoire pour lui-même.  
 
Ce principe présente l'avantage que des mesures qui sont plutôt exécutées rarement et ont besoin de beaucoup 
de mémoire (p. ex. mesures de fluctuation avec fréquence d'exploration élevée) n'occupent pas inutilement de 
la mémoire. 

Affichages pour nombre de mesures dans le menu 
Avant la sélection des programmes de mesure pulsation, fluctuation, MilkingTimeTest et enregistrement 
thermomètre, vous trouvez sur la dernière ligne du bas dans le menu  respectivement des indications sur le 
nombre de mesures qui peuvent encore être faites avec le programme de mesure correspondant avec 
lesquelles toute la mémoire restante serait remplie. 
 
Exemple : 

Fluctuation  

��� � Mesure 10sec/200Hz �  
Mesure 15min/20Hz 
Mesure réglable 
Affichage 
 
Encore 44 mesures  

·  Avec le programme de mesure pour mesure rapide de 
fluctuation : 
� Mesure 10sec/200Hz ��� �  vous pourriez exécuter 
actuellement encore 44 mesures. 
 

 
 

�  Remarques 
·  La remarque   Mémoire insuffisante   apparaît dans la dernière ligne du bas du menu dès 

qu'il n'y a plus assez de mémoire disponible. 
·  La remarque   Mémoire pleine   apparaît dans la dernière ligne du bas du menu dès que toute 

la mémoire a été 'consommée'. 
Important : Dans ce cas, il est encore possible de continuer à mesurer. Les mesures 'les plus 
anciennes' sont alors respectivement écrasées par les nouvelles mesures. 

·  Utilisez dans le point du menu principal   Système   la fonction   Vider mémoire   pour effacer 
toute la mémoire. Cela est recommandé avant de commencer à travailler dans une nouvelle 
exploitation. Voir aussi le chapitre C.2.1 Vider mémoire à la page 26. 

 

A.5.6 Mise au point zéro 
S'il n'y a pas de vide, l'appareil effectue périodiquement une mise au point zéro. 
Si vous avez l'impression que l'appareil n'affiche plus exactement zéro, alors qu'il n'y a pas de vide, arrêtez 
l'appareil et remettez-le en marche sans qu'il y ait de vide. Si le problème ne peut pas être éliminé ainsi, 
initialisez l'appareil en chargeant les valeurs de base. Voir le chapitre C.2.2 Valeurs de base, page 26. 
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B Programmes de mesure 

B.1 Rapport selon ISO 6690 

Ce programme vous aide dans les mesures pour le rapport selon ISO 6690 1996. Il est livrable en option. 
 

Rapport ISO1
 

Vous trouvez une description détaillée dans le chapitre  E  Rapport selon ISO 6690 à la page 44 
 

B.2 Programme de mesure : Manomètre 

Le programme de mesure Manomètre sert à la mesure et à l'affichage en continu d'une valeur de vide. 
 

Manomètre

 
 
Le programme de mesure est démarré directement par la sélection du point de menu � Manomètre ��� �  dans le 
menu principal : 
 
Manomètre canal : 1  

 43.4  kPa 

Minimum : 40.3kPa 
Maximum : 45.9kPa 
 

·  N'oubliez pas de terminer la mesure en appuyant sur la touche C 
! (L'appareil ne s'arrête pas  automatiquement dans ce 
programme de mesure.) 

 

 
Fonctions des touches : 
Avec les touches �  et � , vous pouvez passer à un autre canal : 

·  Vide canaux 1 et 2  internes) 
·  Vide canaux 3 et 4 (externes) 
·  Canal 5 : tension 0-28 V (entrée de tension externe. Détecteur optionnel qui peut être  

raccordé sur AUX) 
 
 
Après avoir appuyé sur la touche FNC, le menu suivant est ouvert : 
 
Manomètre canal : 1  
 

1:Imprimer 
2:Imprimer tout jour 
3:Enregistrer valeur 
4:Conserver valeur  

 
 

Touches : 
1: La valeur actuelle mesurée est éditée sur l'imprimante 
2. Toutes les valeurs enregistrées dans la journée sont imprimées 
3. Enregistrer la valeur actuelle pour édition ultérieure avec <2> 
4. 'Conserver' la valeur actuelle. (Fonction HOLD) 
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B.3 Programme de mesure : Pulsation 

Deux programmes d'évaluation sont disponibles pour les mesures de pulsation : 
·  Evaluation selon ISO 

Les limites exigées selon ISO sont strictement applicables sur 5 cycles de pulsation. 
 

·  Evaluation réglable 
En plus des limites exigées selon ISO, d'autres limites peuvent être programmées. 

 
Il est possible d'enregistrer jusque 230 pulsateurs avec graphique (sans graphique : 6200 mesures). 
 

Réglage

Puls. ISO

Affichage

Réglage

Puls.régable

Affichage

Mesure

Mesure

Pulsation3

 
 
Les phases d'une courbe de pulsation selon ISO 3918  : 
 

 
 
 
Après avoir été effectuée, une mesure peut être ensuite évaluée suivant les critères souhaités. Un changement 
entre 'Puls. ISO' et 'Puls.réglable' est alors possible à tout moment. 

B.3.1 Mesure 
La mesure de pulsation est faite par les canaux de vide internes 1 et 2 de l'appareil. 
La détection de la pulsation se fait par le canal de vide 1. le canal de vide 2 ne doit pas être nécessairement 
raccordé. 
Une fois la mesure effectuée, un numéro de pulsateur peut être entré par le clavier. Cela facilite aussi la 
recherche ultérieure de cette mesure précise. 
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B.3.2 Affichage 
Evaluation et affichage d'une courbe de pulsation relevée selon ISO ou selon des limites réglables. 
 
Fonctions des touches : 

·  �  et �  : 'Défilement' entre les mesures. La dernière mesure effectuée est affichée en premier. 
Le numéro de pulsateur entré après la mesure apparaît en haut à droite sur l'écran. 

·  �  et �  : Changement de mode d'affichage : 
o Affichage 1 : Représentation graphique de courbe 
o Affichage 2 : Valeurs numériques générales (pulsations, boitement, etc.) 
o Affichage 3 : Valeurs numériques en fonction des canaux en % 
o Affichage 4 : Valeurs numériques en fonction des canaux en ms 

·  FNC Menu des touches de fonction : 
o 1 Imprimer : Un rapport détaillé de la mesure actuelle est édité. 
o 2 Imprimer tout : Editer toutes les mesures existantes en tant que tableau ou avec graphique. 
o 3 Courbe en tant que référence : Les valeurs de la mesure actuelle sont reprises (là où cela est 

possible) en tant que de paramètres de référence et reprises dans les réglages. 
o 4 Effacer mesure : La mesure actuelle est effacée. 

 
 
 
Affichage 1 : 
Pulsation ISO         1  Représentation graphique de courbe 
 
 
 
 
 
 
Courbe incorrecte 

·  Apparaît en premier après la mesure 
·  La remarque : Courbe incorrecte  indique qu'au moins 1 

limite n'est pas respectée. Avec �  et � , passez aux autres 
affichages pour localiser l'erreur. 
(Affichage 2-4) 

 
Affichage 2 : 
Pulsation ISO         1  Valeurs numériques générales 
Temps:  19.03.02  07:34  
Nombre de cycles      5  
Pulsations           60  
Vide de pulsa  kPa 41.3  
Boitement %        00.1  
 

·  Aucune erreur dans cet affichage. 
·  Boitement % : En cas de mesure de pulsateurs simultanés, 

SIMULTANE apparaît ici, car dans ce cas le boitement n'est pas 
calculé. 

 
Affichage 3 : 
Pulsation ISO         1  Numérique en ms 
       CH1   CH2  
A+B    600   599 ms 
A      162   170 ms 
B      438 ��� �  429 ms 
C      101   104 ms 
D      297   296 ms 
 

·  Les introductions de vide dans la phase B ou D sont marquées 
sur l'écran avec une flèche et sur l'édition avec un *. 

 
Affichage 4 : 
Pulsation ISO         1  Numérique en % 
       CH1   CH2  
A+B    60.1  59.9   % 
A      16.2  17.0  % 
B      43.8 ��� �  42.9  % 
C      10.1  10.4  % 
D      29.7  29.6  % 
AB% trop faible 

·  Les valeurs incorrectes sont marquées en couleurs inversées : 
·  La valeur pour AB % dans canal 2 est en dehors de la tolérance. 
·  Une indication de la cause d'erreur est alors donnée sur la 

dernière ligne du bas. 

 

Numéro de pulsateur 
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B.3.3 Réglages 
Ici, il est possible de régler les limites pour l'évaluation. 
Les limites peuvent encore être modifiées aussi après  la mesure, car l'évaluation se fait toujours suivant les 
limites actuelles réglées. (Exception : nombre de cycles. La détection de la pulsation pour la mesure se fait sur 
la base de ce réglage) 

·  Valeurs de consigne : Ces valeurs peuvent être reprises d'un pulsateur de référence. 
·  Valeurs d'écart : Ces valeurs indiquent l'écart maximal admissible par rapport à la valeur de consigne 

(étendue d'écart). 
·  Valeurs max. et min. : Ces valeurs ne peuvent naturellement pas être reprises du pulsateur de 

référence. 

Réglages pour „évaluation selon ISO“ 
Selon ISO 6690, les limites suivantes sont prédéfinies de manière fixe ; de ce fait, elles ne sont pas modifiables 
pour l'évaluation selon ISO : 
·  Nombre de cycles : 5 
·  Minimum pour B% : 30.0 % 
·  Minimum pour D% : 15.0 % 
·  Maximum pour boitement 5.0 % 
·  Ecart pour AB % dans plusieurs pulsateurs : 10.0 % +/- 5.0 % 
·  Ecart pour les pulsations sur plusieurs pulsateurs : 6 +/- 3 cycles  
En cas de mesure de plusieurs pulsateur, un écart maximal (étendue d'écart) est donc prescrit pour les 
pulsations et la valeur de AB%. 
De ce fait, une valeur de consigne respective (c'est-à-dire valeur optimale) doit être prédéfinie, afin que ces 
valeurs puissent aussi être surveillées par MilkoTest MT52 : 
Puls.ISO -> Réglages  
 
Cons. pulsations    060  
Cons. phase AB%    70.0  
 
 
 

·  Mesure de plusieurs pulsateurs : 
·  Valeurs de consigne pour les écarts maximaux (étendues 

d'écart) donnés selon ISO. 

Réglages pour „évaluation réglable“ 
Puls.réglable->Réglages   
Nombre de cycles      5  
Cons. pulsations    060  
Ecart pulsations      6  
Cons. AB% 1        50.0  
Cons. AB% 2        50.0  
Ecart AB%          10.0 
Cons. vide puls.   48.0  
Ecart vide puls.   10.0  

·  Adaptez les valeurs sur le côté droit à vos besoins. 
·  Les valeurs montrées ici sont les valeurs de base réglées en 

usine à la livraison de l'appareil. 

Boitement max.      5.0  
Durée min. AB       100  
Durée max. AB       999  
Durée max. A        999  
Durée max. C        999  

·  Déplacez le curseur vers le bas avec la touche �  pour arriver 
aux lignes d'entrée qui ne sont pas visibles sur l'écran. 

 

·  Nombre de cycles : Nombre de cycles qui sont relevés pour la mesure. Pour le calcul, la 
valeur moyenne est formée à partir de tous les cycles. (Plage : 1 à 9 
cycles) 

·  Pulsations, Cons. et Ecart : Valeur de consigne et écart maximal (Plage : 30 à 200 cycles par 
minute) 

·  Cons. AB% 1, AB%2, Ecart AB% : Valeur de consigne avant et arrière et écart maximal. 
·  Vide Pulsation, Cons. et Ecart : Valeur de consigne et écart maximal. 
·  Max. Boitement : Boitement maximal. (Plage : 0.1 à 5.0 %) 
·  Min./Max Durée AB, A, C : Entrées en ms. 
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B.4 Programme de mesure : Fluctuation 
3 programmes de mesure sont disponibles pour la mesure de fluctuation : 

·  Mesure courte pendant 10 secondes avec une fréquenc e d'exploration de 200 Hz. 
Les canaux 1+2 sont toujours enregistrés. Les canaux 3+4 si un détecteur est raccordé. 

·  Mesure longue pendant 15 minutes avec une fréquence  d'exploration de 2 Hz. 
Les canaux 1+2 sont toujours enregistrés. Les canaux 3+4 si un détecteur est raccordé. 

·  Mesure réglable avec durée de mesure librement para métrable et fréquence d'exploration. 
Il est possible de définir quels canaux doivent être explorés. De plus, une  sonde de mesure peut être 
raccordée sur AUX pour l'enregistrement de tension (0-28V). 

RéglageAffichage

Mesure régable

Mesure 10sec/200Hz

Mesure 15min/20Hz

Départ

Fluctuation4

 

B.4.1 Mesure 
La mesure se fait sur la durée sélectionnée. Elle peut toutefois aussi être terminée en appuyant sur la touche C. 
Pendant la mesure, des indicateurs appelés drapeaux  peuvent être placés en appuyant sur les touches flèche. 
Ceux-ci servent à marquer et à retrouver des évènements observés en plus (p. ex. comportement anormal de 
l'animal). Pendant des mesures avec de faibles vitesses d'exploration, les valeurs mesurées sont représentées 
graphiquement en tant que courbe continue. 
Ensuite, un numéro peut être entré pour l'identification ultérieure de la mesure. 

B.4.2 Affichage 
Dans le programme d'affichage, une mesure précédemment effectuée peut être analysée : 
1.000s/Div    T=10.00s  
 
 
 
 
 
CH=1   21.5kPa   2.559s 

 
 

 
 
 
Fonctions des touches : 

·  ¯̄̄̄  Zoom avant : Le facteur de zoom pour l'affichage est doublé, c'est-à-dire que l'affichage apparaît en 
mode agrandi. Il est possible d'agrandir jusqu'à ce que la vitesse d'exploration corresponde à un point 
représenté sur l'affichage. Après utilisation d'une touche de zoom, la résolution de tranche de temps (p. 
ex. 0.100 s/Div) en tant qu'indication et la durée totale de mesure (p. ex. T=3.000s) sont affichées sur la 
première ligne du haut. 

·  ­­­­  Zoom arrière : Le facteur de zoom pour l'affichage est diminué de moitié; c'est-à-dire que l'affichage 
apparaît en mode réduit. Il est possible de réduire jusqu'à ce que la mesure totale soit visible sur le 
LCD. 

·  �  et �  Déplacement du curseur (flèche). La valeur actuelle mesurée à la position du curseur est 
affichée sur la dernière ligne du bas. Si la touche est maintenue appuyée, la vitesse du curseur est 
augmentée. Le curseur peut ensuite être aussi déplacé en dehors de la fenêtre actuelle représentée. 

·  1, 2 à 5 Activation et inactivation de l'affichage des canaux relevés : 
Si une de ces touches est appuyée, le canal correspondant est activé ; c'est-à-dire qu'il est représenté 
par une ligne ininterrompue. Les autres canaux sont représentés par des lignes pointillées. 
En appuyant sur la touche du canal déjà activé, les autres canaux sont fermés / ouverts. 

·  FNC Menu de touches de fonction : 
�  Drapeau précédent : Recherche du drapeau précédent le plus proche 
�  Drapeau suivant : Recherche du drapeau suivant le plus proche 
�  et �  :  Défilement entre les différentes courbes de mesure ; c'est-à-dire 

celles préalablement enregistrées 
1 : Edition de la courbe 
2 : Effacement de la courbe actuelle 

Valeur mesurée à la position du curseur 
Canal 
actuel 

Curseur 
(flèche) 

Position du curseur (temps) 

Ligne de titre : 
voir ci-après 
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Ligne de titre de l'affichage : 
La ligne de titre dans le programme d'affichage apparaît dans deux variantes : 

Variante 1 : (lors du premier affichage ou après modification du facteur de zoom) 
Résolution p.ex.  1.000s/Div 
Durée de mesure p. ex.  T=10.00s 

Variante 2 :  (dès qu'une touche a été appuyée) 
Minimum p. ex.  � -0.1kPa 
Maximum p. ex.  � 38.3kPa 
Moyenne p. ex.  � 37.1kPa 

 

B.4.3 Réglages pour ‚Mesure réglable’ 
 
Mesure réglable->Réglages   
Fréquence explor.    1000  
Durée mesure (sec)   0020  
CH1 actif             Oui  
CH2 actif             Oui  
CH3 actif             Non  
CH4 actif             Non  
0-28V actif           Non  

·  Nombre de mesures par seconde (plage 1 à 1000Hz) 
 

·  Activation ou désactivation des canaux de mesure 1-5 
0=inactif; c'est-à-dire ne pas mesurer 
1=actif; c'est-à-dire enregistrer les valeurs mesurées 

·  Electrique : entrée analogique 0-24 V sur entrée AUX 
(Voir : F.3 Affectation des raccords AUX) 

 

� Remarque : 
Evitez les grandes quantités de données inutiles :  
·  Réglez une fréquence d'exploration la plus basse possible (p. ex. 10 au lieu de 1000 mesures par 

seconde). 
·  Réglez une durée de mesure la plus courte possible. 
·  Activez uniquement les canaux avec lesquels vous souhaitez mesurer. 
·  Utilisez les touches de drapeau si vous devez malgré tout enregistrer une quantité importante de 

données. Vous pouvez ensuite faire une recherche suivant les drapeaux, sans avoir à afficher la totalité 
des mesures. 

·  Pour l'entrée de la durée de mesure, la durée de mesure maximale possible qui occuperait toute la 
mémoire des données de mesure est affichée en tant qu'indication sur la dernière ligne du bas. La 
durée de mesure maximale possible est fonction du nombre de canaux actifs et de la fréquence 
d'exploration réglée. 

 
Vous obtenez ainsi également un affichage plus rapide des courbes de mesure et un temps de transmission 
plus court pour la transmission des données sur le PC. 
 
En outre, cela permet d'effectuer et d'enregistrer un plus grand nombre de mesures, comme le montre la 
représentation suivante : 

 

Mesures d'une durée respective de 60 secondes

1

10

100

1000

10000

1 10 100 1000

Fréquence d'exploration

N
om

br
e 

m
ax

im
al

de
 m

es
ur

es

1 canal actif

2 canaux actifs

3 canaux actifs

Tous actifs (1-5)
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B.5 Programme de mesure : MilkingTimeTest 

La mesure MilkingTime est effectuée pendant toute la traite sur les trayons d'un animal. 
 

Affichage

MesureMilkingTimeTest5

 
 
Pendant la mesure, deux canaux de mesure de vide sont alors évalués : 

·  Canal 1 (détecteur de vide interne) sur le pulsateur  (comme pour une mesure de pulsation) 
·  Canal 3 (détecteur de vide externe) au moyen d'une sonde de tête sur l'embouchure du manchon  

Le canal 1 sert à la détection de pulsation. 3 valeurs mesurées sont enregistrées par pulsation :  
·  Vide sur l'embouchure phase A (mesure de canal 3) 
·  Vide sur l'embouchure phase D (mesure de canal 3) 
·  Pulsation actuelle 

 
Il est possible d'effectuer et d'enregistrer au maximum env. 140 mesures MilkingTimeTest. 
 
Effets sur l'animal si le vide dans l'embouchure es t trop élevé 
Si la partie des trayons se trouvant dans la zone de l'embouchure est exposée pendant une longue période à un 
vide élevée, ou aussi pendant un temps plus court à un vide beaucoup trop élevé, il n'y a plus de massage dans 
cette zone. A cause de cela, des oedèmes annulaires peuvent se former. La cause en est souvent le rapport 
mamelle et forme des trayons, ainsi que manchon utilisé. 
 

 
 
                   Phase de massage : 
Le manchon exerce une pression sur le 
trayon et provoque ainsi un refoulement du 
liquide biologique accumulé (massage). 

                         Phase de succion : 
Par suite du vide qui se forme, du sang et du 
liquide biologique sont poussés à la surface du 
trayon. Le trayon gonfle, le canal du sphincter est 
rétréci. 

 
 
Avec un peu d'expérience, diverses conclusions peuvent être tirées à l'aide de la représentation graphique des 
données de mesure relevées.  
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B.5.1 Préparation pour la mesure 
Utilisation du détecteur et du tube spécialement co nçus à cet effet : 
Le tube construit en acier inoxydable peut être utilisé sur toutes les embouchures en caoutchouc ou en silicone 
standard. Le volume dans le tube, la conduite de mesure et le détecteur est très faible, de sorte qu'une influence 
du cours du vide peut être négligée. 
 

   
1) Le tube est piqué par sa pointe 

montée de l'intérieur dans le 
manchon. 

2) Le tube est tiré de 
l'extérieur dans le 
manchon jusqu'au rebord, 
puis la pointe montée est 
enlevée. 

3) Le détecteur de pression est fixé 
sur le gobelet et raccordé au 
tube par la courte conduite de 
mesure. 

 

 
 
 
4) Raccordement au MilkoTest MT52  
 

·  CH1 : Pulsation du trayon correspondant. 
·  CH3 : Détecteur externe pour l'enregistrement 

 du vide de tête. 
 

Le tube est conçu de telle façon qu'il ne peut absolument 
pas ressortir et tomber, ni blesser le trayon. 
 

 
Une fois la mesure effectuée, le tube est retiré, la petite perforation faite par le tube se ferme automatiquement, 
le manchon peut continuer à être utilisé. 

B.5.2 Mesure 
·  Raccordez les conduites de mesure comme décrit ci-dessus à CH1 et CH3. Préparez l'animal et 

l'installation pour la traite. 
·  Démarrez le programme de mesure. Celui-ci attend maintenant jusqu'à ce qu'une pulsation soit 

détectée. 
·  Démarrez la traite. 
·  La mesure en cours est représentée graphiquement. 
·  Utilisez les touches de drapeau pour marquer des événements particuliers. 
·  Le programme de mesure est arrêté automatiquement dès qu'aucune pulsation n'est plus détectée. 
·  Ensuite, un numéro peut être entré, afin que vous puissiez identifier ultérieurement la mesure sans 

équivoque.  
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B.5.3 Affichage et édition 
MilkingTimeTest  
Mesure N°            12  
Heure             07:54  
Durée de mesure    587s  
Vide de pulsation  47.3  
Tête          25.5-15.0  
1: Imprimer  

Fonctions des touches : 
·  Touche 1 : Edition d'une représentation graphique sur 

l'imprimante. 
·  Touches �  et �  : Défilement entre les mesures. La dernière 

mesure effectuée est affichée en premier. 
 

 
 
Pour les valeurs indiquées, il s'agit de valeurs moyennes pendant toute la mesure. 
 

B.5.3.1 Evaluation de la mesure 
Ce programme de mesure permet, à partir d'un animal, d'enregistrer en même temps sur toute la durée de la 
traite la relation entre l'homme, l'animal et la machine. Celui-ci enregistre simultanément le vide de tête, la 
pulsation, ainsi que les constatations visuelles de l'observateur. 
Après qu'une mesure a été effectuée, la stimulation, la phase de traite active, l'égouttage, ainsi que la fin de la 
traite sont bien visibles sur le graphique édité: 
 

 
 
Exemple d'évaluation programme de mesure „MilkingTi meTest“ 
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Aide pour l'évaluation de la mesure MilkingTime 
 
1. Stimulation   La stimulation s'est-elle déroulée correctement ?  
Après le passage de la pulsation de préparation à la pulsation normale, le vide de tête doit venir dans la zone 
optimale de < 10 kPa. Si le vide reste constamment trop élevé, il en résulte des problèmes. 
 
Causes possibles : ·  Le faisceau trayeur n'a pas été soigneusement mis en place 

·  La stimulation faite n'a pas été suffisante 
 
2. Phase de traite  L'écart de vide de tête pendant la phase de traite  active se situe-t-il dans la 

zone optimale, c'est-à-dire en dessous de 10 kPa ? 
Si le vide de tête max. pendant la phase de traite active se situe pendant une longue période au-dessus de 10 à 
20 kPa ou encore plus haut, cela peut conduire à des problèmes, p. ex. formation d'œdèmes annulaires. 
 
Causes possibles : ·  Rapport de phase de succion défavorable ou fréquence de pulsation 

défavorable 
·  Si l'écart de vide de tête est petit : Le manchon est probablement trop étroit 
·  Si l'écart de vide de tête est grand : Le manchon est probablement trop large 
·  Le manchon utilisé ne convient pas à l'animal 
·  La composition du troupeau n'est pas homogène 

 
3. Fin de la traite   La fin de la traite est-elle correctement identif iée ? 
Une fois que la phase de traite active est terminée, le vide de tête monte en flèche en quelques secondes. Si la 
fin de la traite n'est pas identifiée à temps, la phase de surtraite gênante pour l'animal a lieu. 
 
Causes possibles : ·  La fonction de manque de lait n'est pas activée au débit de lait prévu 

·  La fin de la traite n'a pas été identifiée correctement par la machine 
·  L'utilisateur a décroché le faisceau trayeur trop tard 

 
4. Observations   Existe-t-il d'autres facteurs perturbateurs ? 
Pendant toute la traite, l'observateur peut faire des constatations visuelles qui sont enregistrées au moyen des 
quatre touches de drapeau. 
Cela donne la possibilité de voir sur le graphique à quel moment l'animal a posé des problèmes pendant la 
traite. 
 
Nous recommandons d'affecter respectivement une signification concrète aux 4 touches de drapeau ; p. ex. 
 

Drapeau 1 : L'animal frappe contre le faisceau tray eur 
Sensation de douleur à cause d'une contrainte de vide élevée par suite de : 
stimulation défavorable, forme de trayon ne convenant pas, etc. 

Drapeau 2 : L'animal a un comportement agité / nerv eux 
Il y a des courants de fuite, un désagrément causé par des mouches, du bruit, des 
vibrations ; par conséquent la traite de l'animal est mauvaise. 

Drapeau 3 : Fin de la traite : 
La fin de la traite identifiée par l'installation correspond-elle à la courbe ? 

Drapeau 4 : Autres constatations 
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B.6 Programme de mesure : Micro Air-Flow (optionnel ) 

Ce programme optionnel vous permet de mesurer des débits d’air petits jusqu’au maximum de 300l/min.  
 
 
 
 
 
 

����  Avant l’utilisation, veuillez lire le livret d’instruction du détecteur TSI 40241. Respectez les consignes de 
sécurité y notées. 

 
 

B.6.1 Air-Flow-Meter (Mètre MAF) 
Un programme d’évaluation des valeurs mesurées est à votre disposition. Vous le trouvez dans le menu 
principal sous « Micro Air-Flow ». Comme d’habitude, vous y pouvez naviguer en utilisant les touches pour hold, 
imprimer et enregistrer. Si un accessoire du MT52 autre que le détecteur MAF est raccordé au MT52 par 
l’interface AUX (p.ex. AFM, détecteur de température) pendant la mesure, la valeur lue n’est pas interprétée 
correctement. 

 

MAF en Canal: 5  

 00.0  l/min 

Minimum: 00.0l/min 
Maximum: 00.0l/min  
 

 
 

 

B.6.2 Faisceaux trayeurs 
Vous pouvez mesurer le débit d’air du faisceau trayeur moyennant le Mètre MAF. Pour ainsi faire, sélectionnez 
dans le formulaire « Contrôle-> Contrôle -> Faisceaux trayeurs » la valeur à mesurer et confirmez par la touche 
ENT. 
 
Faisceaux trayeurs  
  
Numéro               01   
 Fuite clapet      00.0   
 Admis.+fuite FT   00.0   
 Fuite s. entrée   00.0   
 Admis.air calc.   00.0   
 Seuil dépose        OK   
 Débit tuyau lait   000   
 
Le programme de mesure « Micro Air-Flow » va maintenant démarrer. Vous pouvez emprunter et enregistrer 
directement dans le protocole des valeurs mesurées en appuyant sur la touche ENT de nouveau. 
Si vous désirez de remplir ce formulaire faisceaux trayeurs à la main, changez dans le menu « Système -> 
Réglage » l'option « Rap. avec MAF » à « Non » (réglage de base). 
 

B.6.3 Activer cette option 
 
Si vous voulez utiliser le Mètre MAF, vous devez d’abord activer cette option avec un code de validation, voir 
chapitre D.7.1. 

6  Mikro Air-Flow 
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B.7 Programme de mesure : Air-Flow-Meter (optionnel ) 

L'Air-Flow-Meter (AFM), programme de mesure optionnel, permet d'effectuer des mesures de débit d'air de 
manière entièrement automatique. 
 

Air-Flow6

Réglage

Affichage

Mesure manuelle

Mesure automatique

 

�  Remarques : 
·  Avant de pouvoir effectuer une mesure AFM pour la première fois, l'AFM doit être immatriculé. Vous 

trouvez d'autres informations concernant l'immatriculation AFM dans le chapitre Immatriculation AFM à 
la page 28 

·  L'enregistreur interne de pression absolue calcule les corrections sur la base de la pression extérieure 
actuelle selon ISO 6690 par. 7.1 à 7.3 

B.7.1 Préparation et raccordement 
·  Brancher la fiche du câble de raccordement de l'AFM sur le raccord AUX du MilkoTest MT52. La fiche 

du câble de raccordement ne doit pas  être débranchée ou branchée pendant la mesure. 
·  Relier le tuyau à vide du tube de mesure de l'AFM au canal 1 (CH1) du MilkoTest MT52. Si le vide de 

référence n'est pas reçu sur le tube de mesure de l'AFM, le vide doit être raccordé à un autre endroit 
plus approprié et relié au CH1 du MilkoTest MT52. 
Cela doit être réglé avant la mesure sur le MT52 (voir B.5.3). 

�  Attention ! 
Avant d'effectuer une mesure avec régulateur désactivé : 
Assurez-vous que le diaphragme de l'AFM n'est pas fermé  lorsque vous raccordez l'AFM au système et 
mettez en marche la pompe à vide. L'installation de traite pourrait subir des détériorations à cause du vide 
trop élevé (implosion du récipient de collecte !). 

B.7.2 Réglages 
Les réglages suivants peuvent être prédéfinis sous ce point de menu : 
 
Air-Flow->Réglage   
Pression absolue     NON 
Supplément (lt)    0000 
 
PA=97.7kPa 
OUI=corriger 

 

 
Pression absolue (1=corriger) 
Le MT52 dispose d’un détecteur de pression absolue qui permet d’effectuer la conversion automatique, 
dépendante de la pression atmosphérique, du débit de la pompe correspondant au niveau de mer. La 
conversion s'effectue conforme avec ISO6690 selon la formule suivante : 

pp
p
p

pp
K s

a

-

-
=

max

max

2  

pa: pression atmosphérique de l’environnement 
pmax:  pmax = pa * 0.9, rendement volumétrique supposé à 90 % 
ps:  pression atmosphérique normale de 100kPa 
p: vide à la tubulure d’admission de la pompe 
 
Entrez « 1 » pour corriger la valeur mesurée automatiquement avec le facteur K2. 
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Supplément 
Pour permettre la mesure sur des installations qui disposent de pompes ayant un débit très élevé (> 3400 lt), 
nous recommandons l'utilisation d'un supplément qui permet d'introduire une certaine quantité d'air définie 
parallèlement au dispositif de mesure. 
Dans ce cas, la quantité d'air correspondante peut être entrée ici. Elle est ensuite ajoutée au résultat de mesure 
pour toutes les mesures. 
 

B.7.3 Réglages préalables au départ de la mesure 
Choisissez la Mesure Automatique ou la Mesure Manuelle et confirmez avec ENT. 
S'il s'agit de la première mesure après la mise en marche de l'appareil, l'AFM est alors tout d'abord initialisé. 
Lors de cette opération, l'ouverture du diaphragme est aussi légèrement modifiée ! 
 
Un menu dans lequel vous pouvez modifier quelques réglages préalables apparaît ensuite : 
 
AFM Automatique   
��� �
 
 
 
 
 

Cons. vide    50.0kPa  
Mesure sur AFM    Oui  
Ouvrir diaphragme 
Fermer diaphragme  
Départ  

 
L'ouverture actuelle du diaphragme est affichée sur la dernière 
ligne du bas : 
    0% ouvert ->       Le diaphragme est fermé ! 
100 % ouvert ->      Le diaphragme est ouvert ! 

 13% ouvert  
 
·  Cons. Vide : C'est le vide pour lequel le débit d'air doit être mesuré. En cas de mesure entièrement 

automatique, régler l'ouverture du diaphragme de l'AFM après le départ de manière que ce vide existe après 
la mesure. En cas de mesure manuelle, l'écran affiche en permanence le sens dans lequel l'ouverture du 
diaphragme doit être adaptée. 

·  Mesure sur AFM  (Oui / Non) : La mesure de niveau de vide sur le tube de l'AFM est légèrement influencée 
par le débit d'air (effet de Venturi, écoulement non laminaire). Si vous entrez OUI ici, cette influence est 
corrigée automatiquement. Si la mesure de niveau de vide ne se fait pas sur le tube de l'AFM, vous devez 
entrer Non ici. Veillez alors toutefois à ce qu'un écoulement le plus laminaire possible existe au point de 
mesure de vide. 

·  Ouvrir diaphragme  : Appuyez ici sur ENT pour ouvrir le diaphragme avant le début de la mesure. 
·  Fermer diaphragme  : Appuyez ici sur ENT pour fermer le diaphragme avant le début de la mesure. 
·  Départ : Raccordez l'AFM à l'endroit souhaité de l'installation de traite et appuyez ensuite sur ENT pour 

démarrer la mesure.  
 

B.7.4 AFM Automatique 
1. Choisissez le point de menu � AFM Automatique ��� �  et confirmez avec ENT. 
2. Adaptez - si nécessaire - les réglages préalables. (Voir B.7.3 ci-dessus) 
3. Choisissez � Départ ��� � . 
 
-> La mesure est effectuée. L'ouverture du diaphragme actionnée automatiquement. 
 
Affichage au début de la mesure : 
 
AFM Automatique   
Cons. vide      48.0kPa  
Vide actuel     34.2kPa 
 
 
 
Fermer diaphragme        

 
·  Affichage de l'action actuelle sur la dernière ligne du bas ; p. ex. 

Fermer diaphragme 
Ouvrir diaphragme 
Attente stabilisation  
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Affichage lorsque le vide de consigne est approximativement atteint : 
 
AFM Automatique   
Cons. vide      48.0kPa  
Vide actuel     48.2kPa 

~1493 lt/min  

 
Att.stabilisation...  

 
·  La valeur approximative mesurée est déjà affichée 

 

 
Affichage après la fin de la mesure : 
 
AFM Automatique   
Cons. vide      48.0kPa  
Vide actuel     48.0 kPa 

 1500 lt/min  

 
Mesure terminée!  

 
 
 
 
 

 

B.7.5 Mesure AFM Manuel 
Dans le programme de mesure Mesure manuelle, l'ouverture du diaphragme est réglée manuellement par le 
clavier. 
Cela peut être nécessaire dans de rares cas où le programme de mesure automatique ne peut pas être utilisé ; 
p. ex. en cas de fortes variations de vide. 
 
1. Sélectionnez le point de menu � Mesure manuelle ��� �  et confirmez avec ENT. 
2. Adaptez - si nécessaire - les réglages préalables. (Voir B.7.3 ci-dessus) 
3. Choisissez � Départ ��� � . 
 
Affichage pendant la mesure : 
AFM Manuel    
Cons. vide      48.0kPa  
Vide actuel     46.0kPa 

~1493 lt/min  

            >>> 

 ·   N'oubliez pas de terminer la mesure en appuyant sur la 
touche C ! (L'appareil ne s'arrête pas  automatiquement dans 
ce programme de mesure !) 

 
Sur la dernière ligne du bas sont affichées des instructions vous indiquant comment vous devez ouvrir ou 
fermer le diaphragme au moyen des touches <� > et <� > pour obtenir le vide de consigne : 

>>>>>> 
>>> 

> 
OK 

 Maintenir la touche appuyée en permanence 
 Appuyer sur la touche pendant env. 2 secondes 
 Appuyer brièvement 1x sur la touche 
 Valeur de consigne précisément atteinte 

 

B.7.6 Entretien et nettoyage de l'Air-Flow-Meter 
Enlever le capuchon avec le tube de mesure en ouvrant les trois fermetures rapides. 
Nettoyer le diaphragme avec un chiffon humide. L'unité d'entraînement ne nécessite aucun entretien et ne doit 
donc pas être ouverte (risque éventuel d'entrée d'air humide). 
 
 

�  Attention ! 
Ne mettez pas  l'AFM en service sans le capuchon : 
Des impuretés peuvent être aspirées et coincées dans le diaphragme. 
Le diaphragme se ferme avec une très grande force. N'essayez pas de freiner le diaphragme ou surtout pas 
d'y introduire un doigt. 
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B.8 Programme de mesure : Tachymètre 

Le tachymètre intégré dans le MilkoTest MT52 permet une mesure sans contact des vitesses de rotation du 
rotor. 

Tachymètre

 
L'appareil émet une lumière infrarouge invisible et analyse les impulsions lumineuses réfléchies par l'objet 
mesuré. Pour cela, le rotor doit présenter un endroit sur lequel le facteur de réflexion est modifié. Cela permet 
une meilleure analyse des impulsions lumineuses par l'appareil. 

B.8.1 Mesure 
 

Démarrez le programme de mesure et tenez l'appareil à une 
distance d'env. 20 cm de l'objet à mesurer. 

 
Dès que l'appareil reçoit un signal exploitable, cela est signalé 
par un symbole qui tourne et la valeur mesurée est affichée. 
 
 

 
 
Tachymètre  
 

 2800 /min 

 
 

·  La valeur mesurée reste affichée, même lorsque vous éloignez 
de nouveau l'appareil de l'objet mesuré pour la lecture du 
résultat. 

·  N'oubliez toutefois pas de terminer la mesure en appuyant sur la 
touche C ! (L'appareil ne s'arrête pas  automatiquement dans ce 
programme de mesure !) 

 
Après avoir appuyé sur la touche FNC, le menu des touches de fonction est ouvert. A partir de là, des valeurs 
peuvent être éditées et enregistrées. 

B.8.2 Problèmes pour la mesure 
En cas de facteurs de réflexion défavorables, il peut arriver que la mesure ne soit pas possible. 
Améliorez le rapport clair / sombre en posant un marquage adhésif sur le rotor. 
Quelques exemples à ce sujet : 
 
Arbre du rotor Marquage  Résultat Commentaire 

  

 

�  
Faible 

Le marquage 
se distingue à peine 
de l'arbre du rotor 

·  Couleur sombre 
·  Teinte mate 
·  Rouille  
 

·  Clair 
·  Réfléchissant 

 

�  
Bon 

Le marquage a 
d'autres propriétés 
réfléchissantes que 
de celles de l'arbre 

·  Teinte claire 
·  Brillant métallique 
 

·  Sombre 
·  Mat 

 

�  
Bon 

Le marquage a 
d'autres propriétés 
réfléchissantes que 
de celles de l'arbre 

  
 

�  
Faible 

Le marquage ne 
disparaît pas. 

  
 

�  
Bon 

Amélioration par 
recouvrement d'un 
côté 

Ca 20cm
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B.9 Programme de mesure : Thermomètre 

Avec les deux programmes de mesure Thermomètre, il est possible d'effectuer des mesures des 
enregistrements de température. 
 

Enreg.Température

MesureThermomètre8

Réglage

Affichage

Départ

 
 
Pour les mesures de température, utilisez la sonde de température livrable en option. Celle-ci est branchée à la 
place d'un détecteur de vide externe sur le raccord CH3 ou CH4 du MilkoTest MT52. Il est possible de raccorder 
deux sondes en même temps. 
 

B.9.1 Mesure 
Ce programme de mesure sert à la mesure et à l'affichage de la température actuelle sans enregistrement 
permanent. 
Il est démarré directement en sélectionnant le point de menu  � Mesure ��� �  : 
 
Thermomètre:  

                        

   34.5 °c 

 

·  N'oubliez pas de terminer la mesure en appuyant sur la touche C 
! (L'appareil ne s'arrête pas  automatiquement dans ce 
programme de mesure.) 

 
Fonctions des touches : 
Si deux sondes sont raccordées, vous pouvez passer de l'une à l'autre avec les touches �  et � . 
 
Avec la touche FNC, vous arrivez dans le menu des touches de fonction du programme Thermomètre : 
 
Thermomètre:  
 

1:Imprimer 
2:Imprimer tout jour 
3:Enregistrer valeur    

 
 

Touches 
1: La valeur actuelle mesurée est éditée sur l'imprimante 
2. Toutes les valeurs enregistrées dans la journée sont imprimées 
3. Enregistrer la valeur actuelle pour édition ultérieure avec <2> 
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B.9.2 Enregistrer température 
Avec le programme d'enregistrement de température, il est possible d'enregistrer, d'afficher ou d'éditer 
graphiquement les valeurs mesurées d'une ou deux sondes de température sur une longue période. 

Enregistrer 
L'enregistrement est démarré après la sélection du point de menu  � Départ ��� �  à partir du point de sous-menu  
� Enreg.Température ��� �  . L'évolution de la température est représentée graphiquement en permanence 
pendant la mesure. 
 
La température actuelle mesurée, ainsi que les valeurs statistiques pour maximum, minimum et valeur moyenne 
sont affichées sur la dernière ligne du bas. 
Si deux sondes de température sont raccordées : Appuyez sur n'importe quelle touche pour afficher les valeurs 
statistiques de l'autre canal. 
L'enregistrement se fait sur la durée présélectionnée. Elle peut toutefois aussi être terminée en appuyant sur la 
touche C. 

Affichage 
Représentation graphique de l'enregistrement de température : 
 
Enreg.  Température      
 
 
 
 
 
1=  � 81°   � 47°   � 58° 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
En appuyant sur la touche FNC, vous arrivez dans le menu des touches de fonction de ce programme. 
A partir de là, vous pouvez : 

·  Faire des défilements entre les courbes 
·  Editer ou effacer la courbe actuelle 

 

Réglage 
Réglage préalable pour l'enregistrement de température : 
 
Enreg.Température->Réglag   
 
Intervalle de mesure    1  
Durée de mesure       030  
 
 
 

·  Intervalle de mesure : Intervalle de temps entre les mesures. 
Plage : 1 à 9 secondes  

·  Durée de mesure : Après écoulement de ce temps, 
l'enregistrement est arrêté. Plage : 1 à 999 minutes 

Maximum 

Sonde 

Valeur moyenne 

Minimum 
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C Réglages système 

Test d'usine

Immatriculation AFM

Valeurs de base

Vider mémoire

RéglageSystème

 

C.1 Réglage 

Ici, il est possible de procéder aux réglages de base de l'appareil. Toutefois, les valeurs réglées à la livraison 
permettent déjà d'utiliser l'appareil. 
 
Système->Réglage       
Exploitation    KELLER 
Technicien      MEIER 
Adr.1 
Adr.2 
Adr.3 
Montre: année      2001  

·  Adaptez les valeurs sur le côté droit à vos besoins. 
·  Les valeurs montrées ici sont les valeurs de base réglées en 

usine à la livraison de l'appareil. 

Montre: date      01.01  
Montre: heure     12:00  
Langue         français  
Unité vide          kPa 
Unité température    °C 
Rapport ISO         ISO 
Contraste            10  
Retard sommeil       10 
Retard lumière       10  
Enreg.graph.pulsation 1  

·  Déplacez le curseur vers le bas avec la touche �  pour arriver 
aux lignes d'entrée qui ne sont pas visibles sur l'écran. 

 
·  Exploitation :  Entrée alphanumérique : Nom du client (pour l'édition sur imprimante) 
·  Technicien :  Entrée alphanumérique : Nom du technicien service ou aussi de l'agent service (pour l'édition 

sur imprimante) 
·  Adresses 1, 2, 3 :  Lignes d'adresse supplémentaires pour édition. Les lignes vides ne sont pas éditées 

(pour p. ex. économiser du papier d'imprimante) 
·  Montre (année, date, heure) :  Réglage de la montre du système : La date et l'heure du système sont 

enregistrées avec chaque mesure. 
·  Langue :  Langue pour guide de l'utilisateur. (allemand, anglais, espagnol, français) 
·  Unité vide :  Réglage préalable pour affichage de l'unité de pression (kPa, mBar, cmHG, PSI, cmH2O, 

InHG, InH2O) 
·  Unité température :  Réglage préalable pour affichage de l'unité de température (° C ou ° F) 
·  Rapport ISO (option) :  Réglage préalable pour variante du rapport : 

o ISO : Selon ISO-6690 1996 
o CH :  Variante suisse selon directives de la FAT 

·  Contraste : Modification du contraste LCD (0 = Sombre, 20 = Clair) 
·  Retard sommeil : L'appareil s'arrête automatiquement si aucune touche n'a été actionnée pendant le temps 

entré ici. Entrée en minutes. Exceptions : Dans les programmes de mesure Manomètre, AFM Manuel et 
Tachymètre, l'appareil ne s'arrête pas automatiquement. 

·  Retard lumière : L'appareil passe dans un mode d'économie d'énergie si aucune touche n'a été actionnée 
pendant le temps entré ici. En mode d'économie d'énergie, le rétro-éclairage est également coupé. Entrée 
en secondes. 

·  Enregistrer graph. Pulsation : Si vous entrez ici un 0, les valeurs mesurées des mesures de pulsation sont 
enregistrées sans la représentation graphique correspondante. Cela économise - si nécessaire - un espace 
mémoire considérable. 
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C.2 Divers 

C.2.1 Vider mémoire 
Toutes les données de mesure sont effacées.  
Recommandation : Effacez toutes les anciennes valeurs mesurées respectivement avant le début des mesures 
dans une nouvelle exploitation. 

C.2.2 Valeurs de base 
Toutes les entrées pour les réglages préalables sont remises à l'état initial des réglages d'usine. 

C.2.3 Immatriculation AFM 
Avant de pouvoir effectuer des mesures pour la première fois avec l'Air-Flow-Meter automatique, vous devez 
immatriculer celui-ci, c'est-à-dire le mettre en service : 
 
Procédure : 
1. Raccordez l'AFM à l'appareil. 
2. Enregistrez les valeurs de la fiche technique de l'AFM dans l'appareil à cet endroit: 

 
System->Immatr. AFM   
Appareil n°       21048  
Diaphragme n°     33052  
RP-Offset         49039  
Cod de contrôle   37628  

 

 
3. Après avoir quitté les entrées avec C, l'appareil est synchronisé et testé avec l'AFM raccordé.  Cela dure 

plusieurs minutes.  
4. Ensuite, cet AFM est prêt pour les mesures. 
 
L'immatriculation doit être répétée en cas de remplacement par un autre appareil AFM.  
 

C.2.4 Test d’usine 
Pour des contrôles d'usine. 
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D  Programme PC 

Avec le programme PC du MilkoTest MT52 , les données de mesure peuvent être transmises du MT52 au PC 
pour y être traitées : 
·  Transmission des valeurs mesurées du MT52 au PC 
·  Affichage convivial et évaluation avec impression 
·  Enregistrement et retranscription des données de mesure en tant que fichier sur le disque dur 
·  Exportation des données de mesure en tant que tableau texte ou directement dans un tableau Microsoft 

Excel 
·  Impression des valeurs en tant que document Microsoft Word 
·  Transmission des valeurs pour le rapport selon ISO 6690. 
 
L’interface utilisateur du PC Software MT52 V2.0 a été remaniée complètement et se présente tout neuve. On a 
attaché grande importance à un maniement rapide, flexible et simple du logiciel. Il est maintenant possible 
d’appeler facilement toutes les fonctions, soit par le menu contexte (en cliquant sur le bouton droit), soit par la 
barre d’outils. En faveur d’une meilleure vue d’ensemble, les programmes d’évaluation sont arrangés dans des 
onglets divers. 
 
Avec quelques clics, les mesures de pulsation et fluctuation peuvent maintenant être transmises directement 
dans à un document Microsoft Word. Il est possible de créer des modèles Word qui portent le formatage choisi 
par l’utilisateur, par exemple des en-têtes, des pieds de page, des logos, etc. 
 

�  Pour cette fonction, Microsoft® Word® 2003 ou supérieure est requis ! 

D.1 Installation 

D.1.1 Téléchargement du logiciel 
 
La dernière version en date du logiciel est mise à votre disposition sur le site Internet de Bepro : 
http://www.bepro.ch/messtechnik_download.html 
 

�  Veuillez tenir compte aux instructions sur le site. 
 

�  Pour un fonctionnement correct du PC Software V2.0, le MT52 Firmware Version 2.11 ou supérieure est 
requis ! 

 

D.1.2 Configuration requise 
 
 Configurations minimales requises Recommandé 
Processeur Pentium III 866 MHz Pentium 4/M ou supérieur 
RAM 256 MB 1 GB 
Ecran 1280 x 1024 1280 x 1024 
Système d'exploitation Windows XP Windows XP 
 



Livret d'instructions MT52 Partie D  Programme PC 
 

  30   

D.1.3 Installation 
 
Si vous utilisez le CD d’installation, continuez au point 3. 
 

1. Téléchargez la dernière version en date du logiciel. 
2. Décompactez le fichier ZIP. 
3. Exécutez le programme Setup.exe. Suivez les instructions 

du programme d’installation. 
4. Redémarrez l‘ordinateur après que l’installation a été 

terminée. 
5. Sous Start -> Programmes -> MT52 vous trouvez le logiciel 

installé. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

6. Quand vous démarrez le MT52 PC Software pour 
la première fois, la fenêtre Alerte de sécurité 
Windows va s’ouvrir :  
Cliquez sur "Débloquer" pour ce que cette fenêtre 
n'apparaisse plus et le logiciel démarre. 

7. Entrez le code de validation sous Réglage -> 
Options (voir D.7.1 Code de validation). 
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D.2 Programme principal 

L'image suivante illustre l’interface du programme PC : 
 
 
 
 
 

 
 
Le programme PC est divisé en cinq programmes d’évaluation : 
 

1. MT52 Data 
2. Pulsation 
3. Pulsation Index 
4. Fluctuation 
5. Milking Time 

 
Chaque fonction peut être appelée par l’onglet portant le nom de la fonction. L’utilisateur a la possibilité de 
changer entre les divers onglets à tout moment. Les fonctions individuelles sont décrites dans les chapitres 
suivants. 
 

Barre de menu 
Barre d‘outils 

Information sur le MT52 
connecté avec le PC 

Programmes d‘évaluation 

Mesures enregistrées 
dans le MT52 

Texte d‘aide 
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D.2.1 Tirer les données du MT52 
 
Dès la version 2.0 du software, l’utilisateur a à sa disposition un type d’explorateur qui sert à représenter toutes 
mesures contenues dans le MT52. Elles sont représentées en structure arborescente. Les mesures du même 
type sont groupées ensemble en un registre. Toutes les mesures qui appartiennent à une exploitation, ce sont 
entre autres mesures selon le protocole ISO, sont groupe selon type de mesure et représentée sous 
l’exploitation particulière. 
 
Pour tirer les informations des mesures du MT52, procédez comme suit : 
 

1. Connectez le MT52 avec le PC en utilisant le câble pour l'interface série, livré avec votre MT52. Si votre 
ordinateur n’a pas une interface série, vous avez besoin d’un convertisseur UBS-RS232. 

2. Par la barre de menu « MT52 - Connecte avec MT52 » ou en cliquant sur le bouton , la 
connexion au MT52 est établie. Choisissez l’interface par laquelle le MT52 est connecté à votre PC. 

 
3. En suite, toutes les mesures enregistrées au MT52 peuvent être tires par la barre de menu « MT52 – lire 

MT52 contenu » ou en cliquant sur le bouton . 
 

�  Ainsi, seules les informations des mesures, et pas les mesures elles-mêmes, vont être enregistrées au PC. 
 

 
 
 

Exploitation Meier 

Mesures de pulsation qui 
appartiennent à l‘exploitation Meier 

Répertoire des autres 
mesures de pulsation 

Répertoire des autres 
mesures de fluctuation 
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Le registre des donnés des mesures est arrangé comme suit : 
 
·  MT52 Data Répertoire principal de toutes les mesures. 

 ·  ISO Report Répertoire des exploitations avec mesures selon le protocole ISO. 4 
exploitations sont listées ici avec leurs noms. 

 ·  PULS Répertoire des mesures de pulsateur. Tous pulsateurs qui n’appartiennent pas 
à un rapport ISO sont listés ici. 

 ·  FLUKT Répertoire des mesures de fluctuation. Toutes les mesures de fluctuation qui 
n‘appartiennent pas à un rapport ISO sont listées ici. 

 ·  .... Pour tous les autres types de mesure, un nouvel répertoire est crée et les 
mesures qui en font partie y sont représentées. 

 
L’utilisateur a la possibilité de sélectionner une ou plusieurs mesures au même temps. Cette fonction peut être 
utilisée, par exemple, afin de créer un document Word contenant les mesures sélectionnées ou afin de les 
enregistrer sur le PC. 
 

�  Les mesures apparaissent dans le même ordre comme elles ont étés sélectionnées. 
 
Vous ne pouvez que sélectionner des éléments qui sont au même niveau, c’est-à-dire qui appartiennent au 
même type de mesure. 
 

D.2.2 Barre d’outils 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
Dépendant de la mesure et de l’onglet sélectionné, différents options de la barre d’outils sont à votre disposition. 
 

a) Lire MT52 contenu 
En cliquant sur ce symbole, toutes les informations des mesures enregistrées sur le MT52 vont être 
tirées. 

b) Connecte avec MT52 
Ici, vous pouvez choisir l’interface par laquelle le MT52 est connecté avec le PC. 

c) Ouvrir 
Sert à ouvrir et afficher des mesures enregistrées. 

d) Enregistrer 
Enregistre toutes les mesures actuellement sélectionnées dans un fichier. 

e) Générer un rapport Microsoft Word 
Crée un rapport Microsoft Word des mesures sélectionnées. 

f) Exporter à Microsoft Excel 
Exporte des données de mesure dans un tableau Microsoft Excel. 

g) Exporter en tant que fichier texte 
Exporte des données de mesure en tant que fichier texte. 

h) Sauter au prochain marquage gauche 
Le curseur saute au prochain marquage à gauche. 

i) Sauter au prochain marquage droite 
Le curseur saute au prochain marquage à droite. 

j) Mettre facteur de zoom à 1 
Cliquez sur ce bouton si vous voulez afficher une graphique. 

k) Afficher selon valeurs en % ou en ms 
On peut changer l’affichage entre valeurs en % ou en ms 

l) Transfère donnés 

a b c d e f g h i j k l 

m n 
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m) Transférer le protocole ISO du PC au MT52 
n) Transférer le protocole ISO d’une exploitation au PC. 

 
Si on porte cette case à cocher à l'actif, les mesures de pulsation et les graphiques qui y appartiennent 
seront transmis du MT52 au PC. 

 
Les symboles sont disponibles dépendant de la mesure et l’onglet sélectionné. Le tableau suivant montre 
quelles fonctions on peut utiliser quand les onglets diverses sont sélectionnés : 
 
 a b c d e f g h i j k l 
Onglet « Données du MT52 »             
une exploitation choisie �  �            
un ou plusieurs pulsateurs 
choisis 

�  �   �  �  �  �     �  �  

une ou plusieurs fluctuations 
choisies 

�  �   �  �  �  �       

une ou plusieurs courbes 
choisies 

�  �   �  �  �  �       

une ou plusieurs mesures 
MilkingTime choisies 

�  �   �  �         

             
Onglet « Pulsation » �  �   �  �  �  �     �  �  
             
Onglet « Pulsation Index» �  �  �  �  �  �  �     �  �  
             
Onglet « Fluctuation » �  �  �  �  �  �  �  �  �  �    
             
Onglet « Milking Time » �  �  �  �  �  �  �  �  �  �    
 

D.2.3 Les légendes et palettes des graphiques 
 
Diverses fonctions et légendes sont disponibles pour les graphiques de la pulsation, la fluctuation et la mesure 
Milking Time. Ces fonctions sont expliquées ici : 
 

 
 
La loupe : Ici, vous trouvez les fonctions du zoom : Choisir le secteur des zoom, zoom horizontal, zoom vertical, 

remettre zoom (même fonction comme cliquer sur ), zoom avant, zoom arrière. 
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Le symbole curseur : Pour ce que vous pouvez bouger le curseur dans le graphe, ce symbole doit être mis à 
l'active. Le curseur suit la courbe à laquelle il est assigné. 
 
 

 
 
La main : Vous pouvez décaler le graphique verticalement et horizontalement à volonté. 

 
 
Dans la légende des curseurs, tous les curseurs existants sont listés avec leurs valeurs de position actuelles. X 
correspond à l’axe du temps (Time[ms]) et Y correspond aux valeurs du vide (Vacuum[kPa]). 
 
 

D.2.4 Créer un curseur 
 
Pour créer un nouvel curseur ou changer un existant, cliquez le bouton droit quand le curseur se trouve sur la 
légende des curseurs. 
  

 
 
En choisissant « Create Cursor -> Free » vous créez un curseur qui n’est assigné à aucune courbe. Il peut être 
positionné librement en direction verticale et horizontale. Utilisez cette fonction afin de, par exemple, positionner 
une note dans la graphique. 
Un curseur crée en cliquant sur « Create Cursor -> Single-Plot » peut être assigné à un point de but (plot) par le 
menu de contexte « Snap To -> Kanal X ». 
 
Les attributs d’un curseur définissent son couleur, sa traite et sa largeur de traite. Les attributs peuvent être 
adaptés à volonté. 
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D.3 Pulsation 

 
L’onglet pulsation montre les graphiques de pulsation choisies. Ici, vous avez la possibilité d'analyser le graphe 
et ressortir clairement des informations détaillées. 
 

 
 
Une graphique de pulsation peut être transmis et affichée comme suit : 

1. Tirer le contenu du MT52, voir chapitre D.2.1. 
2. Affichage d’une mesure: 

a) En double-cliquant sur une mesure de pulsation, 
b) En marquant une mesure et cliquant le bouton droite -> « Afficher cette mesure » 
c) En double-cliquant sur une mesure dans l’onglet « Pulsation Index », voir chapitre D.4. 

Onglet Pulsation 

Valeurs mesurées de la 
pulsation 

Changer entre 
affichage en % 
ou ms 

Curseur 
canal 1 

Curseur 
canal 2 

Valeurs mesurées à la 
position du curseur 
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D.4 Pulsation vue de l'ensemble 

 

 
 
Dans le chapitre D.3 vous avez appris, comment on peut read out un pulsateur et l’afficher. Ces fonctions 
peuvent être importantes dans le cas où il faut décider quelles mesures soient intéressantes et doivent être 
évaluées plus précisément. 
Si vous voulez grouper plusieurs pulsateurs, par exemple tous les pulsateurs d’une exploitation, et les 
enregistrer dans un seul fichier, faites-le comme suit : 
 

1. Sélectionnez les pulsateurs particuliers dans le registre des données (onglet données du MT52) 
2. Positionnez le curseur sur les pulsateurs sélectionnés et cliquez le bouton droit -> « Afficher cette 

mesure » 
3. Les pulsateurs sont transmis à l’ordinateur et affichés en tant que vue de l’ensemble. 

 
La graphique de la pulsation peut maintenant être affichée en double-cliquant sur l’entrée particulière dans la 
liste. 
 

�  Pour ce que vous pouvez transmettre les données graphiques d’une pulsation du MT52 au PC, la case à 

cocher « Incl. Diagram » doit être mise à l’actif.  
 

Onglet Pulsation vue de l‘ensemble 

Valeurs mesurées de la 
pulsation 

Changer entre 
affichage en % ou 
ms 
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D.5 Fluctuation 

 

 
 
Après que les donnés de fluctuation sont transmises, elles sont affichées en tant que diagramme. Le curseur 
peut être bougé en utilisant la souris pour analyser plus précisément des points particuliers dans le diagramme. 
 
Les détails concernant le maniement des graphiques, vous trouvez dans le chapitre D.2.3. 

Onglet Fluctuation 

Drapeau 

Position actuelle du curseur  

Valeurs mesurées 
à la position du 
curseur 

Resultats de mesure 
de fluctuation 
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D.6 Milking Time Test 

 

 
 
Ce programme de mesure vous permet d’analyser la relation entre animal et machine pendant toute la période 
de traite. Le vide de tête, ainsi que la pulsation sont enregistrés en même temps. L'utilisateur peut intégrer des 
perceptions visuelles dans la mesure en utilisant les boutons pour les drapeaux. 
 
Les détails concernant le maniement des graphiques, vous trouvez dans le chapitre D.2.3. 
 

Onglet Milking Time 

Valeurs 
moyennes des 
mesures 

Nombre du pulse à 
la position actuelle 
du curseur 

Valeurs mesurées 
à la position du 
curseur 
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D.7 Généralités 

D.7.1 Code de validation 
 
 

Si vous achetez le programme PC, vous recevez un code de 
validation à six chiffres, avec lequel vous pouvez activer les 
modules divers du MT52 et du programme PC. 
 
 

����  Le MT52 doit être relié au PC comme décrit ci-dessus 
 

1. Ouvrez le menu „Réglage->Options“. 
2. Entrez le code de validation à six chiffres à l'option 

correspondante. 

����  Tant que le code de validation n'a pas été entré 
correctement, le programme ne fonctionne qu'en mode 
de démonstration. En mode de démonstration, aucune 
valeur mesurée par le MT52 ne peut être transmise au 
PC. 

3. Pour terminer ce processus et mémoriser le code, 
cliquez sur „File -> Exit“. 

 
Il est possible de connecter plusieurs MT52 à un seul ordinateur. 
Pour faire ainsi, veuillez répéter ce procédé pour chaque 
appareil. Ne connectez qu'un appareil à l'ordinateur à la fois. 
 
 
 

 
 

Option 

Freigabe 
Code 
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D.7.2 Actualisation du logiciel de l'appareil (Firm ware Update) 
 
Pour ce que votre MT52 soit toujours à l’état actuel de la technique, Bepro AG vous met à disposition des 
updates pour le software du MT52. Sur www.bepro.ch/messtechnik_download.html vous trouverez à tout 
moment la dernière version du software du MT52. 
 

����  Attention !  
Si l’actualisation du logiciel de l’appareil échoue, le MT52 n’est plus utilisable. 

 
1. Mettez en marche le MT52. Assurez-vous que les accumulateurs ne sont pas vides. Raccordez de 

préférence le chargeur pour être sûr que les étapes ci-après ne seront pas interrompues accidentellement. 
2. Reliez comme d'habitude le PC et le MT52 avec le câble pour l'interface série et démarrez le MT52 PC 

Software V2.0. 
3. Choisissez Réglage -> Firmware Update. 
 

4. Entrez le nom du fichier : p.ex.  
MT52-211-A1.bin  

5. et cliquez sur le bouton OK. 
6. Ensuite, le fichier est transmis au MT52. 
 
7. Le software est maintenant installé sur 

l’appareil. Cette opération peut durer plusieurs 
minutes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Attention ! N'arrêtez jamais l'appareil pendant cette opération  ! 
 
Sinon, ni l'ancien ni le nouveau logiciel ne pourraient fonctionner ! 

 
8. Une fois la programmation effectuée, le MT52 redémarre avec le nouveau logiciel. Ainsi, l'opération de 

téléchargement (Download) est terminée. 
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D.8 Les documents Microsoft Word 

Les programmes PC du MT52 dès la version 2.0 permettent une connexion à Microsoft Word. Ainsi, l'utilisateur 
a la possibilité de transmettre des valeurs mesurées et graphiques facilement à un document Word. 
 

�  Pour cette option, Microsoft® Word® 2003 ou supérieure doit être installé sur votre ordinateur.  

�  Informations concernant le paquet Microsoft® Office® vous trouvez sur http://office.microsoft.com. 
 
 

D.8.1 Créer un rapport Microsoft Word 
 
Pour créer un document rapport Word, procédez comme suit : 
 

1. Reliez le MT52 au PC et tirez le contenu du MT52, voir chapitre D.2.1. 
2. Choisissez les mesures particulières que vous voulez afficher dans le rapport. 

3. Cliquez sur le bouton « Créer un rapport Microsoft Word » ou cliquez sur le bouton droite et 
choisissez « Générer rapport ». 

 

�  Les mesures apparaissent dans le même ordre comme elles ont étés sélectionnées. 
 

4. Vous pouvez choisir entre une structure du report avec une colonne (deux mesures par page), ou avec 
deux colonnes (quatre mesures par page). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Après que vous avez choisi la structure, un document Word s’ouvre et les valeurs de mesure, ainsi que 
les graphiques correspondantes y seront insérées. 

6. Aussitôt que toutes les données sont transmis, on vous demande d’entrer le nom du fichier. Et puis si 
vous voulez imprimer le rapport. 
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D.8.2 Créer des modèles Word 
 
L’utilisateur du MT52 a la possibilité d'adapter le document Word à volonté. En principe, on peut y adapter tout – 
il n’y est assigné aucun limite. Des en-têtes, des pieds de page, des logos et des passages individuelles peuvent 
être définis dans un fichier *.dot à volonté. 
 
Les fichiers suivants sont nécessaires pour la génération des rapports Word. Ils se trouvent dans le répertoire 
C:\MT52\ : 

·  Report_1Column.dot  C’est le modèle pour un fichier rapport avec une colonne. 
·  Report_2Column.dot  C’est le modèle pour un fichier rapport avec deux colonnes. 
·  MT52.ini   Dans ce fichier, le chemin et le nom du fichier modèle sont indiqués. 

 

�  Faites une copie de sécurité avant que vous changez quelque chose dans les fichiers nommés ci-dessus. 
 
Les fichiers *.dot sont des modèles Word, desquelles le rapport est généré. L’utilisateur peut les adapter à 
volonté. 
 
Important : Les signets suivants sont indispensables et doivent exister dans les modèles Word (attention à 
l'emploi des minuscules et majuscules) : 

·  Titel   Marque de réservation pour le titre du rapport    
·  Betrieb  Marque de réservation pour le nom de l’exploitation 
·  User  Marque de réservation pour le nom de l’utilisateur 
·  Serial   Marque de réservation pour le numéro de série du MT52 
·  SWVersion  Marque de réservation pour la version du logiciel du MT52 
·  Datum   Marque de réservation pour la date actuelle 
·  Zeit   Marque de réservation pour le temps actuel 

 
Les marques de réservation peuvent être crées et changées dans Word sous l’onglet Insérer, Hyperliens, 
Marques de réservation. Pour des informations plus détaillées, veuillez contacter l’aide de Word. 
 

 

Illustration 1 Créer des marques de réservation dans Word 

 

�  Les résultats des mesures et les graphiques sont toujours insérés au bout du document. 
 
Après que les modèles sont créés, on doit inscrire les noms des nouveaux modèles dans le fichier de 
configuration du MT52. Vous trouvez le fichier de configuration MT52.ini dans [Settings]. Veuillez y changer les 
clés : 
SingleColumn.dot 
DoubleColumn.dot 
 
Par exemple : 
 
SingleColumn.dot="C:\MT52\Modele_1colonne.dot" 
DoubleColumn.dot="C:\MT52\Modele_2colonnes.dot" 
Ou dans la façon d’écrire : 
SingleColumn.dot=“C:\MT52\Modele_1colonne.dot“ 
DoubleColumn.dot=“C:\MT52\Modele_2colonnes.dot“ 
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E Rapport selon ISO 6690 

Ce programme, qui est livrable en option, vous aide dans les mesures pour le rapport selon ISO 6690 1996. 
 

 
 
Les données d'exploitation peuvent être saisies confortablement sur le PC et transmises au MT52. L'exécution 
des mesures proprement dites est considérablement facilitée par le MT52, car l'utilisateur est guidé dans les 
mesures et est informé en permanence sur les réglages actuels concernant l'installation. Tous les calculs 
nécessaires sont bien sûr effectués automatiquement. L'ordre des mesures peut être choisi librement, s'il n'y a 
pas besoin pour cela d'informations nécessaires provenant de mesures 'précédentes'. De même, chaque 
mesure peut être répétée, des mesures 'dépendantes' étant toutefois alors effacées dans certaines 
circonstances et devant être ensuite elles-mêmes répétées. Après la fin des mesures, les valeurs mesurées 
peuvent être transmises au PC et enregistrées dans un tableau Microsoft Excel. Cela permet de modifier 
l'aspect du rapport rempli en quelques étapes seulement et de l'adapter à des demandes particulières. 
 

� Remarques :  
·  Dans ce livret d'instructions, les programmes de mesure sont décrits tels qu'ils sont prédéfinis par ISO-

6690. Différentes adaptations spécifiques aux pays qui ont une influence sur le déroulement des 
mesures ont toutefois été réalisées en supplément. Choisissez dans  Système->Réglage  la variante 
avec laquelle vous désirez travailler.  

·  Il est tout à fait possible de travailler sans PC, les données d'exploitation sont alors enregistrées 
directement dans le MT52. Le rapport peut être édité sur l'imprimante de bandes du MT52. 

·  Le logiciel de rapport ne peut être utilisé qu'en commun avec l'Airflow-Meter automatique de 
Bilgery/BEPRO. 

·  Microsoft Excel ®  doit être installé sur le PC sur lequel se font l'enregistrement et l'évaluation. 

1  Rapport ISO Choix exploit. Exploitation 
Données exploit. 
Limites 

Niveau de vide Controle 
Essai de regulation 

Faisceaux trayeurs 
Pulsateurs 
Robinets à vide 
Entretien 

Evaluation 
Débit d‘air 
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E.1  Préparation et enregistrement des données d'ex ploitation 

Pour la préparation, les données générales de l'exploitation sont enregistrées et des limites adaptables 
prédéfinies. Cela peut se faire d'une manière confortable sur un PC ou directement dans le MT52. 

E.1.1 Le fichier de référence 
Pour ce qui est du fichier de référence, il s'agit d'un tableau Microsoft Excel qui peut comporter différentes 
adaptations spécifiques aux pays. La représentation peut certes s'écarter de la recommandation en annexe de 
la norme ISO 6690. Vous trouvez des fichiers de référence pour divers pays sur le CD du logiciel PC du MT52. 
Si vous souhaitez d'autres adaptations, veuillez contacter votre agent. 
 
Vous pouvez archiver vos données clients en les enregistrant sous le nom d'exploitation. Il serait également utile 
en plus que vous ajoutiez la date actuelle dans le nom de fichier : p. ex. Meier-2004-12.XLS 
Lors du service de l'année suivante, vous pouvez utiliser le fichier de l'année précédente en tant que référence 
et vous vous épargnez ainsi d'entrer une nouvelle fois les données d'exploitation. 
 
Le fichier comporte respectivement 2 feuilles (visibles) de tableau : 

·  Préparation (Avant service) : Pour l'enregistrement des données d'exploitation. 
·  Evaluation et rapport :  Dans celle-ci sont transmises les valeurs mesurées à partir du MT52. 

Tous les champs dans lesquels aucune entrée ne peut être faite sont bloqués. 
 

E.1.2 Enregistrement des données d'exploitation sur  le PC 
·  Démarrez Microsoft Excel et ouvrez le fichier de référence. (Ou le fichier du client que vous avez 

enregistré après le dernier contrôle). Voir aussi : E.1.1 Le fichier de référence 
·  Enregistrez le fichier sous un nom judicieux, p. ex. sous le nom du client. 
·  Remplissez les champs avec les données d'exploitation dans le tableau 'Préparation' .  
·  Reliez le MT52 et le PC avec le câble d'interface série. 
·  Mettez en marche le MT52. 
·  Mettez en marche le programme PC et tirez les donnés actuelles, voir chapitre D.2.1. Sélectionnez des 

4 exploitations celle, dans laquelle vous voulez écrire les données préparées. 
 

 

·  Appuyez sur le bouton  
·  Le fichier Excel® dans lequel vous avez entré les données d'exploitation 

vous est alors demandé. 
·  Ensuite, les données sont transmises au MT52. 

 
 

����  Vous ne pouvez enregistrer que 4 exploitations au MT52 au même 
temps. 

 
 

����  Attention ! Les données enregistrées sous cette exploitation dans le 
MT52 sont ensuite écrasées ! 
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E.1.3  Enregistrement ou adaptation des données d'e xploitation dans le MT52 
Après la transmission à partir du PC, les données d'exploitation peuvent encore être modifiées dans le MT52. 
En cas de travail sans PC, celles-ci peuvent être aussi enregistrées directement, c'est-à-dire uniquement dans 
le MT52 : 
 
Données d'exploitation : 
Donnés exploitation   
 
Nom         MEIER     
Inspecteur  HUBER     
Lactoduc          Oui 
Salle de traite   Oui 
Nombres PT         00 
Clap.ferm. autom. Oui 
Récepteurs suppl. 160 
Robinets à lait    04 
Robinets à vide    02  

 
 
 
 
 
 

·  Si zéro est entré pour le nombre de robinets à vide, le programme 
de mesure correspondant ne doit pas être exécuté. 

 
Limites : 
Ici, il est possible d'entrer ou de modifier les valeurs de consigne à prédéfinir. Il s'agit le plus souvent de valeurs 
qui peuvent être prédéfinies par le constructeur de l'installation. Les valeurs prédéfinies de manière fixe par la 
norme n'apparaissent pas ici, car elles ne peuvent pas être modifiées. 
 
Limites      MEIER  
 
NV indicateur    46.0 
Ecart indicateur  1.0 
Admis. d’air PT  04.0 
Pulsations        000 
Phase succion  1 % 00 
Phase succion  2 % 00  
Vol. de commut.   000 

 
·  Vide de consigne de l'installation 
·  Ecart maximal du vide de consigne de l'installation 
·  Valeur du constructeur pour admission d'air maximale sur le 

faisceau trayeur 
·  Pulsateurs : différentes valeurs de consigne (phases de succion 

%) pour avant et arrière sont possibles 
·  Volume de commutation pour dépose automatique de faisceau 

trayeur 

E.2 Mesures 

E.2.1 Mesures de vide et de débit d'air 
Préparation :  

·  Nous recommandons de passer des conduites de mesure séparées de Vp, Vr et Vm vers l'endroit où 
vous utilisez le MT52. Ces conduites de mesures ne doivent pas être montées à demeure, elles peuvent 
être de nouveau enlevées après la fin des mesures.  

·  Une autre simplification est apportée par l'utilisation d'une 'boîte de commutation', laquelle permet de 
relier respectivement la conduite de mesure souhaitée au MT52. 

·  Préparez l'AFM pour la mesure sur la chambre de réception et raccordez le câble au MT52.  
·  Sélectionnez le point de menu   Mesures ->  Niveau de vide . 
·  L'AFM est alors initialisé. 
·  Vous avez encore maintenant la possibilité de fermer le diaphragme. Cela est nécessaire quand vous 

commencez par la première mesure. (Aucune admission d'air LE sur A1) 
Il est toutefois possible à tout moment de quitter la mesure de rapport (p. ex. pour n'importe quelle 
mesure 'en dehors du rapport') pour revenir ensuite à celle-ci et la poursuivre. A cet effet, il peut être 
judicieux que vous conserviez la position actuelle du diaphragme. 
Ensuite, le récapitulatif des mesures de niveau vide est affiché. 
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Récapitulatif : 
Les mesures de vide et de débit d'air sont obtenues par un récapitulatif, dans lequel la mesure souhaitée peut 
être sélectionnée (comme dans un menu) : 
 
Niveau de vide     
RE��� �  PT ��� �  A1(Vm=44.6) Réglage pour mesure actuelle (voir ci-dessous) 
1.7 E Vide serv. Vr (E) = valeur mesurée avec erreur, (?) serait une valeur illogique 
1.8 ��� � Vide serv Vp (� ) valeur mesurée ok. 
1.10 ��� � � Cont.NV Vm  
1.11 Cont.NV Vr    Mesure actuelle, sélection avec �  et �  , démarrage avec ENT 
1.12 �� Chute Vr-Vm (� ) mesure, ou évaluation pas encore possible. 
     Enregistré:00.0 Actuellement valeur enregistrée sous 1.11 

Réglage pour mesure actuelle 
La deuxième ligne de l'écran fait toujours référence au réglage de l'installation prescrit. 
Signification des symboles : 
Régulateur  RE RE�  Actif 
 RE  Non actif 
Poste de traite ME / PT�  Actif 
 ME/ PT Non actif 
Admission d'air 
p ex . 

A1(Vm=44.6) Admission d'air sur A1, un NV de 44.6 kPa étant réglé. 
Le vide est alors mesuré sur Vm. 

 
Lorsqu'une mesure est enregistrée, l'appareil part du principe que vous avez aussi effectué 
correctement le réglage correspondant !   
 
Voici comment Il est possible de vous faire remarquer la modification respective nécessaire à faire dans le 
réglage :  
Si quelque chose doit être modifié pour une mesure, le symbole correspondant affiché clignote. 
 
Exemple : RE��� �  PT��� �  A1(Vm=44.6)  
Signification : Le régulateur reste actif, les postes de traite (PT) doivent être mis en marche, le l'admission d'air 
actuelle sur A1 n'est pas encore bonne. Celle-ci doit être réglée avec l'AFM de manière qu'il y ait un vide de 44.6 
kPa sur Vm. 
 
Après avoir appuyé sur la touche ENT, le programme de mesure actuel est activé du récapitulatif : 

Exemple  A : Mesure de niveau de vide (appelée à partir de l'exemple ci-dessus) 
1.11 Cont. NV  Vr     
RE��� �  PT ��� �  A1(Vm=44.6) ��� �  Réglages 
Vr sur CH1! Remarque pour point de mesure sur lequel la mesure doit  
 être effectuée 
Mesure:        44.7 Affichage permanent de la valeur mesurée (comme manomètre) 
Enregistré:     00.0  
  
<ENT>=Enregistrer  
 

·  La valeur mesurée actuelle est enregistrée avec ENT. 
·  Passage au programme de mesure suivant avec les touches �  et � . 
·  Ou retour au récapitulatif avec la touche C. 
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� Remarques : 
·  Enregistrement de la mémoire des valeurs mesurées avec ENT : Si cela devait avoir pour conséquence 

que les mesures suivantes doivent être répétées, la remarque suivante apparaît :  
<Mesures suivantes vont être effacées Enregistrer>.  
La valeur mesurée n'est enregistrée qu'après la confirmation de cette remarque et les mesures 
suivantes correspondantes sont effacées. 

·  Le passage des mesures de niveau de vide aux mesures AFM se fait couramment. L'entrée directe 
dans les mesures AFM par un point de menu séparé sert seulement à la simplification, afin qu'un 
‚accès’ direct aux mesures de débit d'air soit possible sans avoir à ‚passer’ par toutes les mesures de 
vide.  

E.2.2 Essai de régulation 
 
 
 
 
 
Choisissez  Essai de régulation > Test de pose  pour exécuter une test de pose ou. 
 Essai de régulation > Test de chute  pour exécuter une test de chute. Le déroulement des deux 
tests est le même. La mesure de la caractéristique de contrôle est divisée en cinq phases. 
Phase 1 : phase stable avec faisceau trayeur fermé. 
 
Phase 2: ouverture du faisceau trayeur, 
mesure de sous-oscillation de la 
caractéristique contrôle. 
 
Phase 3 : phase stable avec faisceau 
trayeur ouvert. 
 
Phase 4: fermeture du faisceau trayeur, 
mesure de sur-oscillation de la 
caractéristique contrôle. 
 
Phase 5 : phase stable avec faisceau 
trayeur fermé. 
 
Chaque phase doit être démarrée 
individuellement. Commencez avec la 
phase 1, car les phases suivantes ne 
peuvent qu’être exécutées si les 
précédentes sont complètes. Une mesure bloquée est marquée par un (o). Choisissez  Essai de 
régulkation > Test de pose > Phase 1  et cliquez sur ENT pour confirmer le départ de la mesure. 
 

�  Le vide moyen de la phase 1 doit être entre les valeurs limite NV indicateur et Ecart indicateur voir 
chapitre E.1.3. 

 
Pendant phases 2 et 4, un faisceau trayeur, resp. un gobelet trayeur, doit être fermé ou ouvert. Le temps 
d’enregistrement est limité pour chaque action. Vous pouvez ajuster le temps d’enregistrement pour phases 1, 3 
et 5, ainsi que pour phases 2 et 4. Dans le menu « Système -> Réglage » vous trouvez les points « Rap. Ph. 
1,3,5“ et „Rap. Ph. 2,4 ». Les temps d’enregistrement sont, dès départ d’usine, réglés à 5, resp. 15 secondes. 
 
Caractéristique de 
contrôle 

Après que vous avez enregistré les cinq phases, la sous- et la sur-oscillation, 
ainsi que la chute de vide seront calculées automatiquement. Les graphiques 
des cinq phases sont réunies à une seule graphique qui sera ensuite affichée. 
Si vous voulez regarder la caractéristique de contrôle plus tard, choisissez une 
des trois values calculées, ici 1.7 Sous régulation et appuyez sur ENT. La 
graphique est affichée comme illustré ci-dessus. Le départ de chaque phase est 
indiqué par le marqueur M1. Les valeurs extrêmes des phases 2 et 4 (sous- et 
sur-oscillation) sont indiquées par le marqueur M2. 
Marqueur M3 indique les points auxquels le vide est parvenu à la valeur 
moyenne de la phase stable suivante (phases 3 et 5). 

 
1.4 ��� � Phase 4 
1.5 ��� � Phase 5 
1.6 ��� � Chute de vide 
1.7 ��� � Sous régulation  
1.8 ESur régulation 
     Enregistré:00.4 

 

Essai de régulation Test de pose 
Test de chute 

M1 M1 M1 M1 M1 M2 
M3 

M2 
M3 

Phase1 Phase2 Phase3 Phase4 Phase5 

Stable vide de 
Phase 5 

Stable vide de 
Phase 3 



Livret d'instructions MT52 Partie E Rapport selon I SO 6690 
 

  49   

Dans le logiciel du MT52, les phases individuelles de la caractéristique de contrôle 
sont affichées sous Mesures de fluctuation FLUKT7* à FLUKT11*, et la 
caractéristique de contrôle sous REGELK 12*. Double-cliquer sur REGELK 12* 
affiche la mesure des cinq phases. 
 

 
* Le numérotage des mesures peut différer. 

E.2.3 Faisceaux trayeurs 
Ces mesures sont effectuées avec un débitmètre à orifices variables, les valeurs mesurées étant ensuite 
entrées manuellement dans l'appareil. 
Pour mesure automatiquement avec le MAF, voir le chapitre B.6. 
 
Faisceaux trayeurs  
  
Numéro             01   
 Fuite clapet    00.0  Fuite clapet de fermeture 
 Admis.+fuite FT 00.0  Admission d'air et fuite sur poste de traite 
 Fuite s. entrée 00.0  Fuite, avec orifice d'admission d'air fermé 
 Admis.air calc. 00.0  Admission d'air calculée 
 Seuil dépose      OK  Vérification de la dépose automatique 
 Débit tuyau lait 000  Débit d'air sur le tuyau long à lait 
 

E.2.4 Pulsateurs 
Pour cette mesure, le programme de mesure avec limites réglables pour pulsateurs est appelé.  
Voir le chapitre B.3 Programme de mesure : Pulsation page 11. 
Les limites qui ont été définies dans les données d'exploitation sont automatiquement adaptées. 

E.2.5 Robinets à vide 
Utilisez ce programme de mesure pour mesurer et enregistrer automatiquement la chute de vide: 

·  Raccordez une buse de mesure de 150 lt et CH1 du MT52 au moyen d'un T au robinet à vide à vérifier. 
·  Fermez l'orifice de la buse de mesure avec le doigt. 
·  Démarrez le programme de mesure ou remettez-le à l'état initial avec la touche �  s'il a déjà été 

démarré. 
·  Enlevez le doigt de l'orifice de mesure et faites entrer la quantité définie de 150 lt/min. 
·  L'appareil calcule la différence de vide en permanence. 
·  Enregistrez celle-ci avec la touche ENT. 

 
Robinets à vide  
  
Numéro             01  Robinet actuel : Entrer ici un nouveau numéro 
Manomètre        43.5  Valeur mesurée actuelle au manomètre 
Max-Min     44.8-43.5  Valeurs maximale et minimale mesurées 
Chute de vide   =01.3  Chute de vide calculée en permanence. 
Enregistré:      00.0  Valeur enregistrée avec <ENT> 
<��� � >=0<ENT>=Enregistr Recommencer une mesure avec la touche � . 
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E.2.6 Entretien 
Entretien  

Utilisez les touches �  et �  pour choisir entre les réponses possibles 
disponibles : 

·  ----- (encore) aucune entrée 
·  EO En ordre 
·  PB N'est pas bon 
·  REP A été réparé 
·  REM A été remplacé 
·  NON N'est pas disponible 

 

 
Postes de traite ----  
Pièces en caoutc.----  
Manchons         ----  
Unité terminale  ----  
Pompe à lait     ----  
Lactoduc         ----  
Vidange lactoduc ----  
Vidange cond. air----  
Compteurs à lait ----  
Nettoyage        ----  
Dépose autom.    ----  

E.3 Evaluation 

E.3.1 Edition avec l'imprimante de bandes du MT52 
Démarrez l'édition par le point de menu :  Rapport > Evaluation   
Une édition est possible à tout moment, même si les mesures n'ont pas encore été effectuées complètement. 
 

E.3.2 Transmission des valeurs mesurées sur le PC 
L'évaluation la plus confortable se fait sur le PC dans le tableau Microsoft® Excel® crée dans le chapitre E.1.2. 
Ici, les données des exploitations qui ont été entrées pendant la préparation sont complétées avec les valeurs 
mesurées. 

 
 

·  Mettez en marche le programme PC et tirez les donnés actuelles, voir 
chapitre D.2.1. Sélectionnez des 4 exploitations celle dont vous voulez 
tirer les données de protocole. 

·  Appuyez sur le bouton  
·  Le fichier Excel® dans lequel vous avez entré les données d'exploitation 

vous est alors demandé. Choisissez ce fichier que vous avez préparé, 
voir chapitre E.1.2. 

·  Ensuite, les données du MT52 sont transmises dans le fichier 
d'évaluation que vous pouvez alors aisément imprimer et gérer. 
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F Caractéristiques techniques 

F.1 Généralités 

Détecteurs de vide :  Vide 
Surpression 
Résolution transducteur AD 
Précision 
Typique 
Dans l'appareil 
Extérieur enfichable 

 

60 kPa 
20 kPa 
12 bits 
Classe de qualité 0.6 
< 0.5% FS (0.45 kPa)  
2 détecteurs 
2 détecteurs (en option) 
 
Les détecteurs sont insensibles à l'eau et 
aux liquides légèrement alcalins. 
 
Le dispositif de lavage optionnel permet 
un lavage des détecteurs avec liquide de 
nettoyage. 
 

Ecran : Module LCD 
Champ de visualisation 
 

128 x 64 pixels graphique 
71 x 39 mm à éclairage 
 

Mémoire : Flash (programme)  
SRAM (données) 
 

512 Ko. 
1 Mo. 
 

Interfaces : Pour PC :  
Pour imprimante Seiko DPU-3445 :  
 

RS-232 
Infrarouge (IrDa 1.0) 
 

Raccords de mesure 
supplémentaires : 
 

Entrée analogique 
(Evaluation avec fluctuation / 
manomètre) 
 
 
Entrées numériques 
(Evaluation avec fluctuation) 
 

Plage de mesure : 0-28 V 
Tension max. 50 V 
Résistance d'entrée : 50 kOhm 
 
Niveau de démarrage à 3 V 
Niveau d'arrêt à 2 V 
Tension max. 30 V 
Résistance d'entrée 5 kOhm 
 

Tension d'entrée : Pour utilisation secteur et chargement 
accumulateur 
 

7.5 V DC (min. 1.3A) à 
15 V DC (min. 750mA)  
 

Accumulateur : Groupe accumulateur  
 
Autonomie 
 
Durée de chargement pleine charge 
 

Hydride métal-Ni 7.2V 1500 mAh 
(6 pièces UM-3) 
10 à 20 heures, fonction de l'utilisation de 
l'éclairage et de l'utilisation de l'AFM 
3 heures 
 

Divers : Température de service 
Température de stockage 
Boîtier 
Poids MilkoTest MT52 
 

+5  +35° C 
-10 à +70° C 
(LxlxH) 225x107x40 mm 
0.67kg 
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F.2 Programmes de mesure 
Manomètre 
 

Affichage pour vide et  
entrée 0-28 V: 
 

Valeur mesurée actuelle 
Minimum  
Maximum 

Pulsation Plage de mesure pulsations 
Base de temps  
Nombre de mesures 
 
Mesure 

30-450 P/min 
1 ms 
Max   230   (avec graphique) 
Ou  6200 (sans graphique) 
Selon norme ISO ou réglable 

Fluctuation Programme de mesure ‚Court’ 
Programme de mesure ‚Long’ 
Programme de mesure‚Réglable’ 
 
 
 
Evaluation : 
 
 
Canaux de mesure : 
 
 
 
Drapeaux 

10 secondes / 200Hz (5 ms) 
15 minutes / 20 Hz (50 ms) 
Durée de mesure 1 à 9999 sec.(2 3/4 
heures) 
Base de temps : 1000 Hz (1 ms) à 1 
Hz (1.s) 
Représentation graphique avec 
fonctions zoom. 
Valeur de pointe, valeur moyenne 
2 x vide interne (CH1 + CH2) 
2 x vide externe (CH3 + CH4) 
Tension analogique 0-28 V (CH5) 
2 x numérique (CH6+7) 
4 touches de curseur 

Milking Time Relevé de valeurs mesurées 
 
Drapeaux :  
Nombre de mesures 

Détection de la pulsation par CH1 
Vide de tête par CH3 (externe) 
4 touches de curseur 
Max env. 140 mesures 

Micro Air-Flow Meter Plage de mesure 
Précision 

0 – 300l/min 
2% ou 0.05l/min 

Air-Flow-Meter Plage de mesure 
Résolution 
Précision 
Enregistreur de pression absolue 

50 à 3500 l/min 
2 l/min 
5 % 
Pour la correction automatique du 
niveau au-dessus de la mer 

Tachymètre Plage de mesure 
Distance 

500 à 5000 min-1 
env. 20 cm  

Thermomètre Plage de mesure 
Ecart 

-50 à 150° C 
2 % 

F.3 Affectation des raccords AUX 
Entrée analogique 0-28 V (CH5) (Pour mesure avec manomètre et fluctuation) 
Fonction MT52 : broche Câble de mesure : fiche 
(-) GND 10 Bleue 
(+) Plus 9 Rouge 
 

Plage de mesure 
Tension d'entrée maximale 
Résistance d'entrée 
Précision 

0-28 V 
50 V 
50 kOhm 
3 % 

 
Entrées numériques CH6+CH7  (Pour mesure avec fluctuation) 
Fonction MT52 : broche Câble de mesure : fiche 
(-) GND 10 Bleue 
Dig1 8 Jaune 
Dig2 5 Verte 
 

Niveau de démarrage à  
Niveau d'arrêt à  
Tension d'entrée maximale  
Résistance d'entrée 

3 V 
2 V 
30 V 
5 kOhm 
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